
1. Iepirkuma procedūras
pamatnosacījumi
1.1. Pasūtītājs saskaņā ar Sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju iepirkumu likumu
organizē iepirkuma procedūru saskaņā ar šo iepirkuma nolikumu (turpmāk tekstā
"Nolikums"), nodrošinot Pasūtītāja finanšu līdzekļu efektīvu izmantošanu, iepirkuma
procedūras atklātumu, piegādātāju brīvu konkurenci, kā arī vienlīdzīgu un taisnīgu
attieksmi pret tiem.
1.2. Iepirkuma procedūrai piemērojamie tiesību akti:

1.2.1. Sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju iepirkumu likums (turpmāk –
Likums);
1.2.2. Ministru kabineta 28.03.2017. noteikumi Nr.187 "Sabiedrisko
pakalpojumu sniedzēju iepirkuma procedūru un metu konkursu norises
kārtība".

1.3. Iepirkuma procedūrā piedalīties un kā Pretendents iesniegt piedāvājumu saskaņā
ar Nolikuma prasībām drīkst jebkurš ieinteresētais piegādātājs.
1.4. Iepirkuma procedūras laikā saziņa par nolikumu un/vai iepirkuma priekšmetu
pieļaujama tikai ar Pasūtītāja kontaktpersonu.

2. Dalības nosacījumi un
informācijas apmaiņa
2.1. Piedalīšanās iepirkumā un līguma saistību nodibināšana ir balstīta uz
vienlīdzīgiem noteikumiem fiziskajām un juridiskajām personām, kas izveidotas un
rīkojas saskaņā ar to izcelsmes valsts normatīvajiem aktiem. 
2.2. Dalība iepirkumā ir Pretendenta brīvas gribas izpausme un, iesniedzot savu
piedāvājumu, Pretendents apliecina, ka pilnībā pieņem sev par saistošiem un
apņemas pildīt šajā Nolikumā ietvertos nosacījumus un noteikumus. 
2.3. Nolikums, nolikuma grozījumi un atbildes uz ieinteresēto piegādātāju jautājumiem
ir publiski pieejami Sabiedrisko pakalpojumu sniedzēja pircēja profilā EIS e-konkursu
apakšsistēmā. 
2.4. Pretendenta pienākums ir pastāvīgi sekot publicētajai aktuālajai informācijai
attiecībā uz šo iepirkuma procedūru. Visa papildus informācija attiecībā uz šo
iepirkuma procedūru (skaidrojumi, grozījumi un tml.) tiks publicēta pircēja profilā.
2.5. Informācijas apmaiņa, kas attiecas uz šo iepirkuma procedūru, starp Pasūtītāju un
Pretendentiem notiek, sūtot to uz Nolikumā vai piedāvājumos norādītajām kontakta e-
pasta adresēm vai izmantojot EIS (www.eis.gov.lv) e-konkursu apakšsistēmā pie
attiecīgās iepirkuma procedūras tam paredzēto funkciju. Konkrēto informācijas
nosūtīšanas veidu izvēlas tās nosūtītājs.
2.6. Piegādātāju apvienības drīkst iesniegt piedāvājumus. Pasūtītājs neizvirza prasību
par noteiktu šādas apvienības juridisko statusu, lai tā kā Pretendents iesniegtu

1. General terms and
conditions of the procurement
procedure
1.1. Contracting authority pursuant to the requirements of the Law on the
Procurements of Public of Service Providers organizes the procurement procedure in
accordance with this regulation on procurement (hereinafter in the text "Regulation"),
ensuring the efficient use of the Contracting authority's financial means, the
transparency of the procurement procedure, free competition of the economic
operators and equal and fair treatment of them.
1.2. Law applicable to the procurement procedure:

1.2.1. Law on the Procurements of Public Service Providers (hereinafter –
Law);
1.2.2. Cabinet Regulation 187 "Procedures for the Course of Procurement
Procedures and Design Contests of Public Service Providers" of 28 March
2017.

1.3. Any economic operator may participate in the procurement procedure and submit
tender in accordance with the requirements of the Regulation.
1.4. During the procurement procedure, communication on the Regulation and/or the
procurement subject shall be permitted only with the Contracting authority's contact
person.

2. Participation conditions and
information exchange
2.1. The participation in the procurement and establishing of contract obligations shall
be open on equal conditions for physical and legal persons established and operating
in accordance with the laws of their country of origin.
2.2. The Tenderer's participation in the procurement is manifestation of his own free
will. Having submitted the tender, the Tenderer accepts all the binding requirements
and stipulations incorporated in the Regulation. 
2.3. The Regulation, amendments to the Regulation and answers to the questions of
interested economic operators are publicly available in the buyer profile of the Public
Service Provider in the EIS e-tender subsystem.
2.4. The Tenderer is obliged to constantly follow the published up-to-date information
regarding this procurement procedure. All additional information regarding this
procurement procedure (explanations, amendments, etc.) will be published on the
buyer profile.
2.5. The exchange of information relating to this procurement procedure between the
Contracting authority and the Tenderers shall be carried out via e-mail addreses as
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piedāvājumu. 
2.7. Pretendentam, visiem personālsabiedrības biedriem (ja piedāvājumu iesniedz
personālsabiedrība) vai visiem piegādātāju apvienības dalībniekiem (ja piedāvājumu
iesniedz piegādātāju apvienība) jābūt reģistrētiem Latvijas Republikas Uzņēmumu
reģistra Komercreģistrā vai citā Pretendenta saimnieciskai darbībai atbilstošā reģistrā,
(vai līdzvērtīgā reģistrā ārvalstīs, ja attiecīgās valsts normatīvie akti paredz
reģistrāciju) atbilstoši attiecīgās valsts normatīvo aktu prasībām.
2.8. Pretendentam ir jāsedz visas piedāvājuma sagatavošanas un iesniegšanas
izmaksas, un Pasūtītājs nekādā ziņā nav atbildīgs un neuzņemas saistības par šīm
izmaksām neatkarīgi no piedāvājumu izvērtēšanas norises un rezultāta.
2.9. Ja Pretendents savā piedāvājumā ir iekļāvis informāciju, kuras publiskošana
varētu kaitēt tā komerciālajām interesēm un kuru Pretendents uzskata par
komercnoslēpumu, Pretendentam tas nepārprotami jānorāda piedāvājumā. Kā
komercnoslēpums nevar tikt norādīta informācija, kuras publiskošana Pasūtītājam ir
obligāta saskaņā ar normatīvo aktu vai Nolikuma prasībām.

3. Valoda
3.1.  Iepirkuma dokumenti sagatavoti latviešu un angļu valodā. 
3.2. Piedāvājumam, tajā skaitā arī visiem materiālu izcelsmes un atbilstības kvalitātes
sertifikātiem, tehniskajai dokumentācijai un citām tehniskā piedāvājuma daļām, jābūt
sagatavotam un iesniegtam latviešu vai angļu valodā. Pretendenta iesniegtais
piedāvājums var būt arī citā valodā, bet tādā gadījumā tam jābūt pievienotam
tulkojumam latviešu vai angļu valodā ar noteikumu, ka, interpretējot piedāvājumu,
attiecīgais tulkojuma teksts ir prioritārs.

4. Iepirkuma dokumentu
skaidrojumi 
4.1. Ja iespējamajam Pretendentam nepieciešama papildus informācija par iepirkuma
procedūras dokumentos iekļautajām prasībām, viņš to laikus pieprasa Pasūtītājam
rakstveidā – elektroniski pa pasūtītāja kontaktpersonas e-pastu, izmantojot drošu
elektronisko parakstu, vai pievienojot e-pastam skenētu dokumentu, vai izmantojot EIS
e-konkursu apakšsistēmā pie attiecīgās iepirkuma procedūras tam paredzēto funkciju
"Pretendentu jautājumi".
4.2. Pasūtītājs uz laikus iesniegtu papildus informācijas pieprasījumu atbildēs latviešu
un angļu valodā 5 (piecu) darba dienu laikā pēc pieprasījuma saņemšanas, bet ne
vēlāk kā 6 (sešas) dienas pirms piedāvājumu iesniegšanas beigu termiņa.
4.3. Papildu informāciju Pasūtītājs nosūtīs piegādātājam, kas uzdevis jautājumu, un
vienlaikus ievietos šo informāciju pircēja profilā EIS e-konkursu apakšsistēmā, norādot
arī uzdoto jautājumu.
4.4. Visi Pasūtītāja iepirkuma procedūras laikā sniegtie Nolikuma skaidrojumi,
grozījumi un papildinājumi ir Nolikuma neatņemamā sastāvdaļa.

5. Pretendentu izslēgšanas
noteikumi
5.1. Pretendentu izslēgšanas noteikumi - Pasūtītājs izslēdz Pretendentu no turpmākas
dalības iepirkuma procedūrā, ja uz Pretendentu ir konstatēts jebkurš no Likuma 48.
panta otrās daļas 1., 2., 3., 4., 5., 6., 7., 10., 11., 12., 13., 14. punktā minētajiem
gadījumiem. Minētie izslēgšanas iemesli ir attiecināmi arī uz Likuma 48.panta trešajā
daļā minētajām personām normā noteiktajā apmērā. Iepirkuma komisija neizslēdz
Pretendentu no dalības iepirkumu procedūrā Likuma 48.panta ceturtajā daļā
noteiktajos gadījumos.
5.2. Pretendentu izslēgšanas gadījumi tiks pārbaudīti Likuma 48.pantā noteiktajā
kārtībā.
5.3. Ja Pasūtītājs konstatē, ka Pretendents būtu izslēdzams no turpmākās dalības
iepirkuma procedūrā, pamatojoties uz Likuma 48. panta otrās daļas 1., 4., 5., 6., 7.,
10., 11., 12., 13. un 14. punktā minētajiem izslēgšanas iemesliem, tai skaitā saistībā ar
Likuma 48. panta trešās daļas 1., 4. un 5. punktā minēto personu, un nav piemērojami
Likuma 48. panta ceturtās daļas 2., 3., 4., 5. un 6. punktā noteiktie izņēmumi,
Pasūtītājs dod Pretendentam tiesības termiņā, kas ir vismaz 10 dienas pēc
informācijas pieprasījuma nosūtīšanas dienas, iesniegt skaidrojumu un pierādījumus,
kas apliecina Pretendenta uzticamību saskaņā ar Likuma 49.panta noteikumiem.
Pasūtītājs vērtēs Pretendenta iesniegtos pierādījumus uzticamības nodrošināšanai
Likuma 49.panta noteiktajā kārtībā.

6. Piedāvājumu iesniegšanas
vieta un piedāvājuma
noformējums
6.1. Piedāvājumu jāiesniedz elektroniski EIS (www.eis.gov.lv) e-konkursu
apakšsistēmā, ievērojot šādas Pretendenta izvēles iespējas:

indicated in the Regulation or tenders or by using the EIS (www.eis.gov.lv) function in
the e-tender subsystem at the relevant procurement procedure. The exact type of
information exchange shall be selected by the sender. 
2.6. Associations of economic operators may submit tenders. The Contracting
authority does not require a certain legal status of such an association to submit a
tender as a Tenderer.
2.7. The Tenderer, all members of the partnership (if the tender is submitted by the
partnership) or all members of the association of economic operators (if the tender is
submitted by the association of economic operators) must be registered in the
Commercial Register of the Enterprise Register of the Republic of Latvia or in another
register appropriate to the Tenderer's economic activity (or equivalent abroad if
registration is required by national law) according to the national law of the country
concerned.
2.8. The Tenderer shall cover all expenses related with preparation and submission of
the tender and the Contracting authority in no way shall be responsible and shall not
undertake any obligations concerning these expenses with respect to the course and
result of evaluation of tenders.
2.9. If in its tender the Tenderer has included information, a disclosure whereof might
harm its commercial interests, and the Tenderer deems this information a trade secret,
the Tenderer must clearly specify this in the tender. The information, which the
Contracting authority must disclose in compliance with the requirements of the laws or
the Regulation, cannot be specified as a trade secret.

3. Language
3.1. The procurement's documents are prepared in Latvian and English. 
3.2. The tender, including any material origin and conformity quality certificates,
technical documentation and other parts of the technical tender shall be prepared and
submitted in Latvian or English. The tender submitted by the Tenderer may be
executed also in any other language, but in that case it shall be accompanied by a
translation in Latvian or English on the condition that the respective translation shall
prevail when interpreting the tender.

4. Clarifications of the
procurement's documents
4.1. If the potential Tenderer needs additional information on the requirements
included in the procurement procedure documents, he / she shall request it in time to
the Contracting authority in writing - electronically by e-mail of Contact person of the
Contracting authority, using a secure electronic signature, or attaching a scanned
document or using EIS in the e-tender subsystem at the relevant procurement
procedure, the function "Tenderer's questions" provided for it.
4.2. The Contracting authority will answer timely submitted requests for additional
information in Latvian and English within five (5) business days following receipt of the
relevant request, however, latest six (6) days prior to the deadline for tender
submission.
4.3. The Contracting authority will send the additional information to the economic
operator who has asked the question and simultaneously will post this information at
the Buyer profile in the EIS e-tender subsystem, by also stating the submitted
question.
4.4. All explanations, amendments and additions to the Regulation provided by the
Contracting authority during the procurement procedure are an integral part of the
Regulation.

5. Rules for exclusion of
Tenderers
5.1. Rules for exclusion of Tenderers - the Contracting authority will exclude the
Tenderer from further participation in the procurement procedure if any of the
provisions of Section 48 of the Paragraph two of the Law has been established on the
Tenderer regarding the cases referred to in points 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 10, 11, 12, 13, 14.
The abovementioned reasons for exclusion shall also be applicable to the persons
referred to in Section 48, Paragraph three of the Law in the amount specified in the
norm. The Procurement Commission shall not exclude the Tenderer from participation
in an open tender in the cases specified in Section 48, Paragraph four of the Law.
5.2. Cases of exclusion of Tenderers will be examined in accordance with the
procedures specified in Section 48 of the Law.
5.3. If a Contracting authority establishes that a Tenderer should be excluded from
further participation in the procurement procedure on the basis of the reasons for
exclusion referred to in Section 48, Paragraph two, Clauses 1, 4, 5, 6, 7, 10, 11, 12,
13, and 14 of Law, including in relation to the person referred to in Section 48,
Paragraph three, Clauses 1, 4, and 5 of Law, and the exceptions specified in Section
48, Paragraph four, Clauses 2, 3, 4, 5, and 6 of the Law are not applicable, the
Contracting authority shall give the Tenderer the right to submit, within a time limit
which is at least 10 days after the day of sending a request for information, an
explanation and evidence certifying the reliability of the Tenderer in accordance with
the provisions of Section 49 of the Law. The Contracting authority will evaluate the
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6.1.1. izmantojot EIS e-konkursu apakšsistēmas piedāvātos rīkus, aizpildot
EIS e-konkursu apakšsistēmā šī iepirkuma sadaļā ievietotās formas;
6.1.2. elektroniski aizpildāmos dokumentus elektroniski sagatavojot ārpus
EIS e-konkursu apakšsistēmas un augšupielādējot sistēmas attiecīgajās
vietnēs aizpildītas PDF formas, t.sk. ar formā integrētajiem failiem (šādā
gadījumā pretendents ir atbildīgs par aizpildāmo formu atbilstību
dokumentācijas prasībām un formu paraugiem).

6.2. Sagatavojot piedāvājumu, Pretendents ievēro, ka:
6.2.1. piedāvājuma vēstule, tehniskais un finanšu piedāvājums jāaizpilda tikai
elektroniski, atsevišķā elektroniskā dokumentā ar Microsoft Office 2010 (vai
vēlākas programmatūras versijas) rīkiem lasāmā formātā;
6.2.2. iesniedzot piedāvājumu, Pretendents to paraksta, izmantojot EIS
iestrādāto paraksta rīku, vai elektronisko parakstu, kas atbilst Latvijas
Republikas normatīvajiem aktiem par elektronisko dokumentu un elektroniskā
paraksta statusu;
6.2.3. piedāvājums jāsagatavo tā, lai nekādā veidā netiktu apdraudēta EIS e-
konkursu apakšsistēmas darbība un nebūtu ierobežota piekļuve piedāvājumā
ietvertajai informācijai, tostarp piedāvājums nedrīkst saturēt datorvīrusus un
citas kaitīgas programmatūras vai to ģeneratorus.

6.3. Dalībai iepirkuma procedūrā tiks pieņemti un vērtēti tikai EIS e-konkursu
apakšsistēmā iesniegtie piedāvājumi. Ārpus EIS e-konkursu apakšsistēmas iesniegtie
piedāvājumi tiks atzīti par neatbilstoši iesniegtiem un iepirkuma procedūrā
nepiedalīsies.

7.  Piedāvājumu atvēršanas
kārtība 
7.1. Iesniegtie piedāvājumi tiks atvērti EIS e-konkursu apakšsistēmā 4h (četras
stundas) pēc piedāvājumu iesniegšanas termiņa beigām.
7.2. Piedāvājumu atvēršanas sanāksme ir atklāta un tajā var piedalīties visas
ieinteresētās personas, reģistrējoties piedāvājumu atvēršanai, izmantojot EIS e-
konkursu apakšsistēmā tīmekļvietnē www.eis.gov.lv pieejamos rīkus. Piedāvājumu
atvēršanas sanāksmes protokols tiks publicēts Nolikuma Speciālo noteikumu 1.7.
punktā norādītā tīmekļa vietnē.

8. Piedāvājumu atbilstības
pārbaude
8.1. Piedāvājumu atbilstības pārbaude tiks veikta, lai noteiktu, vai piedāvājums
iesniegts atbilstoši Nolikuma prasībām. Neatbilstošie piedāvājumi tiks noraidīti.
Atbilstības pārbaude tiks veikta, ņemot vērā samērīguma principu un nenoraidot
piedāvājumu formālu trūkumu dēļ, kas neietekmē iespēju piedāvājumu izvērtēt pēc
būtības un nerada vienlīdzīgas attieksmes pret Pretendentiem pārkāpumu.
8.2. Pasūtītājs ir tiesīgs Pretendentu kvalifikācijas un piedāvājumu atbilstības pārbaudi
veikt tikai tam Pretendentam, kuram atbilstoši iepirkuma procedūras dokumentos
noteiktajām prasībām un izraudzītajam piedāvājumu izvērtēšanas kritērijam būtu
piešķiramas līguma slēgšanas tiesības. Piedāvājumi tiks pārbaudīti, vai tajos nav
aritmētisku kļūdu. Kļūdas tiks labotas.
8.3.  Ja Pasūtītājs konstatē, ka informācija, ko pretendents sniedzis, lai apliecinātu
atbilstību noteiktajiem Pretendentu atlases noteikumiem, ir neskaidra vai nepilnīga vai
trūkst kāda dokumenta, tas pieprasa, lai Pretendents, vai kompetenta institūcija
Pasūtītāja noteiktajā termiņā, kas ir samērīgs ar šādas informācijas vai dokumenta
sagatavošanai un iesniegšanai nepieciešamo laiku, izskaidro vai papildina minēto
informāciju vai dokumentu vai iesniedz trūkstošo dokumentu, nodrošinot, ka:

8.3.1. ir ievērota vienlīdzīga attieksme pret visiem pretendentiem;
8.3.2. sniegtā informācija apliecina faktus, kas pastāvējuši pirms piedāvājuma
iesniegšanas dienas;
8.3.3.  netiek mainīts iesniegtais piedāvājums un piedāvājuma novērtējums
saskaņā ar Pasūtītāja noteiktajiem piedāvājuma izvērtēšanas kritērijiem.

8.4. Ja Pasūtītājs konstatē, ka Pretendenta iesniegtais tehniskais vai finanšu
piedāvājums ir neskaidrs vai tajā ir acīmredzamas pārrakstīšanās kļūdas, Pasūtītājs ir
tiesīgs pieprasīt, lai Pasūtītāja noteiktajā termiņā tiek izskaidrota vai papildināta
tehniskajā un finanšu piedāvājumā iekļautā informācija un novērstas acīmredzamas
pārrakstīšanās kļūdas, nodrošinot, ka:

8.4.1. ir ievērota vienlīdzīga attieksme pret visiem Pretendentiem;
8.4.2. netiek mainīts iesniegtais piedāvājums un piedāvājuma novērtējums
saskaņā ar Pasūtītāja noteiktajiem piedāvājuma izvērtēšanas kritērijiem.

8.5. Ja Pasūtītājs ir pieprasījis izskaidrot vai papildināt iesniegtos dokumentus, bet
Pretendents to nav izdarījis atbilstoši Pasūtītājs noteiktajām prasībām, Pasūtītājam
nav pienākums atkārtoti pieprasīt, lai tiek izskaidrota vai papildināta šajos dokumentos
ietvertā informācija, un šādā gadījumā Pasūtītājs piedāvājumu vērtēs pēc tā rīcībā
esošās informācijas.
8.6. Pasūtītājs ir tiesīgs pārbaudīt Pretendenta iesniegto informāciju un tehnisko
specifikāciju datus kompetentā institūcijā, publiski pieejamās datubāzēs, pie
iepriekšējiem pasūtītājiem, ekspertiem un citos publiski pieejamos avotos. Gadījumos,
kad Pasūtītājs ir ieguvis informāciju šādā veidā, attiecīgais Pretendents ir tiesīgs
iesniegt izziņu vai citu dokumentu par attiecīgo faktu, ja Pasūtītāja iegūtā informācija
neatbilst faktiskajai situācijai.

Tenderer's submissions in order to ensure reliability in accordance with Section 49 of
the Law.

6. Place for submission of
tenders, tender design
6.1. The tender shall be submitted electronically in the subsystem of e-tenders of the
EIS (www.eis.gov.lv) according to the following Tenderer's preferences:

6.1.1. by using the tools offered by the EIS e-tender subsystem, filling in the
forms posted under the section of the relevant procurement in the EIS e-
tender subsystem;
6.1.2. by preparing the documents to be prepared electronically outside the
EIS e-tender subsystem and uploading filled in PDF forms to the relevant
system sites, including the files integrated within the form (in this case the
Tenderer shall assume responsibility for compliance of the forms to be filled in
with the requirements regarding documentation and sample forms).

6.2. When preparing the tender, the Tenderer shall observe that:
6.2.1. the tender letter, the technical and the financial tender shall only be
filled in electronically in a separate electronic document, ompatible with
Microsoft Office 2010 (or a later software version) tools in a readable format;
6.2.2. when submitting the tender the Tenderer shall sign it by using the
signature tool included in the EIS or the electronic signature compliant with
the regulatory enactments of the Republic of Latvia on the status of electronic
documents and the electronic signature;
6.2.3. the tender shall be prepared in a manner which does not present any
threat to functioning of the EIS e-tender subsystem and does not restrict
access to the information contained in the tender, including that the tender
may not contain any computer viruses and other malware or its generators.

6.3. Only the tenders submitted to the EIS e-tender subsystem will be accepted and
evaluated for participation in the procurement procedure. Any tenders submitted
outside the EIS e-tender subsystem will be declared as submitted in a non-compliant
manner and will not participate in the procurement procedure.

7.  Procedure of opening of
the tenders 
7.1. Submitted tenders will be opened in the EIS e-tender subsystem, 4h (four hours)
after the tender submission deadline. 
7.2. The tender opening meeting shall be open to the public and shall be open to all
interested parties by registering for the opening of tenders using the tools
www.eis.gov.lv available on the website of the EIS e-tender subsystem. The minutes of
the tender opening meeting are published in the website indicated in Clause 1.7 of
Specials provisions of the Regulation.

8. Examination of compliance
of the tenders 
8.1. Examination of compliance of the tenders will be performed in order to determine
whether the tender is submitted in compliance with the requirements of the Regulation.
Inadequate tenders shall be rejected. The compliance check will be carried out taking
into account the principle of proportionality and without rejecting the tender due to
formal shortcomings, which do not affect the possibility to evaluate the tender on the
merits and do not cause a violation of equal treatment of the Tenderers.
8.2. The Contracting authority is entitled to carry out the examination of qualification of
Tenderers and compliance of the tenders only for that Tenderer who in accordance
with the requirements specified in the procurement procedure documents and the
selected tender evaluation criteria, would be awarded the contract. Tenders will be
checked for arithmetical errors. Errors will be corrected.
8.3.  If the Contracting Authority determines that the information provided by the
Tenderer to prove compliance with the established Tenderer selection provisions is
unclear or incomplete or that a document is missing, it shall require the Tenderer or a
competent institution to explain or supplement the aforementioned information or
document or submit the missing document within a period set by the Contracting
Authority, which is proportionate to the time required for the preparation and
submission of such information or document, ensuring that:

8.3.1. equal treatment of all tenderers has been observed;
8.3.2. the information provided confirms the facts that existed before the date
of submission of the tender;
8.3.3. the submitted offer and the evaluation of the offer in accordance with
the offer evaluation criteria set by the Contracting Authority are not changed.

8.4.  If the Contracting Authority determines that the technical or financial offer
submitted by the Tenderer is unclear or contains obvious clerical errors, the
Contracting Authority is entitled to request that the information included in the technical
and financial offer be explained or supplemented within the time limit set by the
Contracting Authority and that obvious clerical errors be eliminated, ensuring that:

8.4.1. equal treatment of all tenderers is observed;
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8.7. Ja Pasūtītājam rodas šaubas par kāda no dokumentiem iesniegtās kopijas (ja
kāds dokuments ticis iesniegts kopijas veidā) autentiskumu, tas ir tiesīgs pieprasīt, lai
Pretendents uzrāda dokumenta oriģinālu vai iesniedz apliecinātu dokumenta kopiju, un
Pretendentam šādā gadījumā ir pienākums to uzrādīt.

9.  Piedāvājumu izvērtēšana 
9.1. Piedāvājumu izvērtēšana pēc Nolikumā noteiktā piedāvājumu izvēles kritērija tiks
veikta tikai tiem piedāvājumiem, kuri ir atzīti par atbilstošiem Nolikuma noteiktajā
kārtībā, ņemot vērā Nolikuma Vispārīgo noteikumu nākošā punktā noteiktās Pasūtītāja
tiesības.
9.2. Ja Pretendents, ir iesniedzis Eiropas vienoto iepirkuma procedūras dokumentu kā
sākotnējo pierādījumu atbilstībai Pretendentu atlases prasībām, kas noteiktas
paziņojumā par līgumu vai iepirkuma procedūras dokumentos, Pasūtītājs pirms
lēmuma pieņemšanas par Pretendentu atlases rezultātiem pieprasa iesniegt
dokumentus, kas apliecina Pretendenta atbilstību Pretendentu atlases prasībām.
9.3. Piedāvājumam var tikt piemērota izvērtēšana, vai tas nav nepamatoti lēts,
atbilstoši Likuma 59.pantam.
9.4. Pasūtītājs attiecībā uz Pretendentu, kuram saskaņā ar normatīvajiem aktiem
publisko iepirkumu jomā būtu piešķiramas līguma slēgšanas tiesības, pārbaudīs, vai
attiecībā uz šo Pretendentu, tā valdes vai padomes locekli, patieso labuma guvēju,
pārstāvēttiesīgo personu vai prokūristu vai personu, kura ir pilnvarota pārstāvēt
Pretendentu darbībās, kas saistītas ar filiāli, vai personālsabiedrības biedru, tā valdes
vai padomes locekli, patieso labuma guvēju, pārstāvēttiesīgo personu vai prokūristu, ja
Pretendents ir personālsabiedrība, ir noteiktas starptautiskās vai nacionālās sankcijas
vai būtiskas finanšu un kapitāla tirgus intereses ietekmējošas Eiropas Savienības vai
Ziemeļatlantijas līguma organizācijas dalībvalsts noteiktās sankcijas (tai skaitā
sankcijas attiecībā uz proliferācijas finansēšanu), kuras ietekmē līguma izpildi. Ja
attiecībā uz minēto Pretendentu vai kādu no noteiktajām personām ir noteiktas
starptautiskās vai nacionālās sankcijas vai būtiskas finanšu un kapitāla tirgus intereses
ietekmējošas Eiropas Savienības vai Ziemeļatlantijas līguma organizācijas dalībvalsts
noteiktās sankcijas, kuras kavē līguma izpildi, Pretendents tiks izslēgts no dalības
līguma slēgšanas tiesību piešķiršanas procedūrā.
9.5. Pasūtītājs pārbaudīs, vai uz Pretendentu (un attiecīgajām personām), kuram būtu
piešķiramas līguma slēgšanas tiesības nav attiecināms Eiropas Komisijas Padomes
Regulu (ES) Nr.833/2014 par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar Krievijas
darbībām 5.k pantā noteiktais.

10. Lēmuma pieņemšana
10.1. Pasūtītājs ir tiesīgs izbeigt iepirkuma procedūru, neradot nekādas saistības
attiecībā pret Pretendentiem, kuru intereses šādi tikušas skartas, ja nav iesniegti
piedāvājumi vai ja iesniegtie piedāvājumi neatbilst Nolikumā noteiktajām prasībām.
10.2. Pasūtītājs ir tiesīgs jebkurā brīdī pārtraukt iepirkuma procedūru, ja tam ir
objektīvs pamatojums, neradot nekādas saistības attiecībā pret Pretendentiem, kuru
intereses šādi tikušas skartas.

11. Paziņojums par
piedāvājuma izvēli
11.1. Ne vēlāk kā 5 (piecu) darbdienu laikā pēc lēmuma pieņemšanas par iepirkuma
procedūras rezultātiem Pasūtītājs vienlaikus informēs visus pretendentus par
pieņemto lēmumu attiecībā uz līguma slēgšanu.
11.2. Ja iepirkuma procedūra tiek izbeigta vai pārtraukta, ne vēlāk kā 5 (piecu) darba
dienu laikā pēc lēmuma pieņemšanas Pasūtītājs par to vienlaikus informēs visus
Pretendentus.

12. Fizisko personu datu
apstrāde
12.1. Pasūtītājs veic Pretendenta iesniegto fizisko personu datu apstrādi, lai izpildītu
uz Pasūtītāju attiecināmus juridiskus pienākumus un ievērotu Pasūtītāja leģitīmās
intereses, un ir iepirkuma procedūras ietvaros Pretendenta iesniegto fizisko personu
datu pārzinis.
12.2. EIS uzturēšanu atbilstoši normatīvo aktu prasībām nodrošina Valsts digitālās
attīstības aģentūra, kas ir fizisko personu datu pārzinis attiecībā uz EIS e-konkursu
sistēmā iesniegto fizisko personu datu glabāšanu.
12.3. Pretendents, kā no savas puses iepirkuma procedūras procesā un iepirkuma
līguma izpildē iesaistīto personu, ka arī Piedāvājumā norādīto personu (t.sk.
apakšuzņēmēju un iepriekšējo pasūtītāju kontaktpersonu) personas datu pārzinis, ir
atbildīgs par attiecīgu personas datu subjektu datu apstrādes tiesiskā pamata
nodrošināšanu. 
12.4. Piedāvājumu vērtēšana EIS e-konkursu sistēmā:

12.4.1. Pretendenta EIS e-konkursu sistēmā iesniegto Pretendenta pilnvaroto
personu datu apstrādes mērķis – izvērtēt Pretendenta piedāvājuma
tiesiskumu.

8.4.2. the submitted tender and the evaluation of the tender in accordance
with the tender evaluation criteria set by the Contracting Authority are not
changed.

8.5. In case the Contracting authority has requested to clarify, or supplement the
submitted documentation, but the Tenderer has not done it in accordance with
requirements stated by the Contracting authority, the Contracting authority has no
obligation to require repeated explanation or supplementation of the information
included in these documents, in which case the Contracting authority will evaluate the
tender on the basis of the information at its disposal.
8.6. The Contracting authority has the right to verify information and data of technical
specifications submitted by the Tenderer in competent institutions, publicly available
databases, at previous customers, experts and other publicly available sources. In
cases when the information has been obtained in such a way the relevant Tenderer is
entitled to submit a certificate or other document on the respective fact, if the
information obtained by the Contracting authority does not correspond to the real
situation.
8.7. If the Contracting authority has doubts about the authenticity of a copy of a
document submitted (if a document has been submitted in the form of a copy), it is
entitledto request the Tenderer to present the original document or to submit an
attested copy of the document, and the Tenderer in such a case is obliged to present
it.

9.  Evaluation of the tenders 
9.1. Evaluation of tenders according to the tender selection criterion specified in the
Regulation will be carried out only for those tenders that have been declared compliant
according to the Regulation, taking into account the rights of the Contracting authority
specified in the next Clause of General provisions.
9.2. If the Tenderer has submitted a European Single Procurement Document as the
initial evidence of its compliance with the Tenderer selection requirements specifiaed
in the initial contract announcement or procurement procedure documentation, the
Contracting authority will request the Tenderer to submit the documents that certify its
compliance with the Tenderer selection requirements before making its decision on the
selection of Tenderers.
9.3. Regarding a tender, an assessment may be applied for determining if it is not
abnormally low, according to Section 59 of the Law.
9.4. In regard to the Tenderer who is to be awarded the contracting rights in
accordance with the laws and regulations in the field of public procurement, the
Contracting authority shall verify whether any international or national sanctions or
major sanctions by a member state of the European Union or NATO affecting the
interests of the financial and capital market (including sanctions for proliferation
financing) that have an impact on the performance of the contract have been imposed
against the Tenderer, the Tenderer's members of the management board or
supervisory board, beneficial owner, persons holding the authority of representation or
a commercial Power of Attorney, or persons who are authorised to represent the
Tenderer in activities related to a branch office, or a member of a partnership if the
Tenderer is a partnership, members of its management board or supervisory board,
beneficial owner, persons holding the authority of representation or a commercial
Power of Attorney. If international or national sanctions or major sanctions by a
member state of the European Union or NATO affecting the interests of the financial
and capital market that hinder the performance of the contract have been imposed
against the relevant Tenderer or any of the aforementioned persons, such Tenderer
shall be excluded from participation in the contract award procedure.
9.5. The Contracting authority will verify wheither the Tenderer (and the relevant
persons) who should be awarded the contracting rigts are not covered by Article 5k of
the European Commission Council Regulation (EU) No. 833/2014 concerning
restrictive measures in view of Russia's actions.

10. Decision making 
10.1. The Contracting authority is entitled to terminate the procurement procedure
thereof without incurring any liabilities towards the Tenderers whose interests have
been affected by this if no tenders have been submitted or the submitted tenders do
not comply with the requirements specified in the Regulation.
10.2. The Contracting authority is entitled to suspend the procurement procedure at
any time if there is an objective justifications for it without incurring any liabilities
towards the Tenderers whose interests have been affected by this.

11. Notification about
selection of the tender
11.1. No later than 5 (five) business days after the decision on the results of the
procurement procedure has been made, the Contracting authority simultaneously shall
inform all the Tenderers about the decision taken with regard to the conclusion of
thecontract.
11.2. If the procurement procedure is terminated or suspended, the Contracting
authority shall simultaneously inform all the Tenderers no later than 5 (five) business
days after the adoption of the corresponding decision.
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12.4.2. Pretendenta EIS e-konkursu sistēmā iesniegto Pretendenta
kontaktpersonu datu apstrādes mērķis – nodrošināt informācijas apriti.
Piedāvājumā norādīto apakšuzņēmēju un iepriekšējo Pretendenta pasūtītāju
kontaktpersonu datu apstrādes mērķis – pārliecināties par Pretendenta
atbilstību Nolikuma prasībām.
12.4.3. Pasūtītājs apstrādā Pretendenta EIS e-konkursu sistēmā iesniegtos
fizisko personu datus tik ilgi, cik tas ir nepieciešams personas datu apstrādes
mērķa sasniegšanai.

12.5. Iepirkuma līguma izpilde:
12.5.1. Pasūtītājs apstrādā uzvarējušā Pretendenta EIS e-konkursu sistēmā
iesniegtos un iepirkuma līgumā iekļautos fizisko personu datus ar mērķi
nodrošināt iepirkuma procedūras rezultātā noslēgtā līguma un Nolikuma
nosacījumu izpildi, ka arī lai ievērotu Pārziņa leģitīmās intereses.
12.5.2. Pasūtītājs apstrādā Pretendenta EIS e-konkursu sistēmā iesniegtos
un iepirkuma līgumā iekļautos fizisko personu datus visā iepirkuma līguma
darbības laikā, ieskaitot iepirkuma līgumā noteikto garantijas termiņu.
Iepirkuma līgumā iekļauto fizisko personu datu glabāšanas termiņš
nepārsniedz Arhīvu likumā noteikto uz laiku glabājamo dokumentu maksimālo
glabāšanas termiņu, ja vien Pasūtītājam nav cita tiesiska pamata turpināt
iepirkuma glabāšanu, un attiecīgi, līgumā iekļauto personas datu apstrādi.

12. The processing of data of
natural persons
12.1. The Contracting authority performs processing of data of natural persons
submitted by the Tenderer in order to fulfil the legal obligations applicable to the
Contracting authority, and within the framework of the procurement to observe
legitimate interests of the Contracting authority, and the Contracting authority is the
controller of data of naturas persons submitted by the Tenderer.
12.2. Maintenance of EIS in accordance with requirements of regulatory enactments is
ensured by the State Digital Development Agency, which is the controller of data of
natural persons in relation to storage of data of naturas persons submitted in EIS e-
tenders system.
12.3. The Tenderer as the data controller of data of natural persons on its behalf
regarding the data of persons involved in the procurement procedure process and
contractual fulfilment, as well as persons specified in the tender (incl. contact persons
of subcontractors and previous contracting authorities), is responsible for the provision
of the legal basis for data processing regarding the respective data subjects.
12.4. Assessment of tenders in EIS e-tenders system:

12.4.1. The purpose of processing data of the authorised reprsentatives of
the Tender, submitted by the Tenderer in EIS e-tenders system, is to assess
legitimacy of the Tenderer's tender.
12.4.2. The purpose of processing data of the Tenderer's contact persons,
submitted by the Tenderer in EIS e-tenders system, is to ensure circulation of
information. The purpose of processing data of contact persons of the
Tenderer's subcontractors and previous contracting authorities, specified in
the tender, is to verify conformity of the Tenderer to the requirements of the
Regulation.
12.4.3. The Contracting authority processes data of natural persons
submitted by the Tenderer in EIS e-tenders system as long as necessary for
achieving the purpose of processing of data of natural persons.

12.5. Performance of the procurement contract:
12.5.1. The Contracting authority processes the data of natural persons,
submitted by the winning Tenderer in EIS e-tenders system and included in
the procurement contract, for a purpose to ensure fulfilment of the contract
concluded as a result of the procurement procedure, and compliance with the
requirements of the Regulation as well as in order to observe the legitimate
interests of the Controller.
12.5.2. The Contracting authority processes the data of natural persons,
submitted by the Tenderer in EIS e-tenders system and included in the
procurement contract, throughout the entire procurement contract period,
including the warranty period specified under the procurement contract. The
period of storage of data of natural persons included in the procurement
contract shall not exceed the maximum storage period of temporary storable
documents stipulated by the Archives Law, unless the Contracting authority
has any other legal basis for continuing storage of the procurement
documents and processing data of natural persons included in the
procurement contract respectively.
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1.1. Iepirkuma procedūras nosaukums - Kompakto transformatoru apakšstaciju iegāde
1.2. Iepirkuma identifikācijas numurs - ST 2026/11
1.3. Sabiedrisko pakalpojumu sniedzējs, Pasūtītājs, Pārzinis, Pircējs:

Akciju sabiedrība "Sadales tīkls"
Adrese: Šmerļa iela 1, Rīga, LV-1160, Latvija
Vien. reģ. Nr.: 40003857687
PVN reģ. Nr.: LV40003857687
Banka: AS „SEB banka”
SWIFT kods: UNLALV2X
Konta Nr.: LV83 UNLA 0050 0088 2189 5
1.4. Pasūtītāja kontaktpersona - AS "Sadales tīkls" Iepirkumu projektu daļa Projektu
vadītājs Mārtiņš Leimanis, tālr.: 29330923; e-pasts: Martins.Leimanis@sadalestikls.lv
1.5. Iepirkuma procedūras veids - Atklāts konkurss (SPSIL)
1.6. Pircēja profils EIS e-konkursu apakšsistēmā
https://www.eis.gov.lv/EKEIS/Supplier/Organizer/3277.
1.7. Informācija par iepirkumu (Nolikums, skaidrojumi, grozījumi un citi dokumenti)
Elektronisko iepirkumu sistēmas e-konkursu apakšsistēmā:
https://www.eis.gov.lv/EKEIS/Supplier/Procurement/170687. 
1.8. Iepirkuma rezultātā noslēgtā līguma ietvaros var tikt veiktas iegādes Eiropas
Savienības līdzfinansētu projektu īstenošanai, tajā skaitā, bet ne tikai: Modernizācijas
fonda projekta "AS "Sadales tīkls" elektroenerģijas tīkla jaudas paaugstināšana",
Kohēzijas fonda projekta "AS "Sadales tīkls" elektroenerģijas sadales infrastruktūras
drošība un attīstība", kā arī citu aktuālo un plānoto projektu ietvaros.

1.1. Name of procurement procedure - Supply of compact transformer substations.
1.2. Procurement identification number – ST 2026/11
1.3. Public Service Provider, Contracting authority, Controller, Buyer:

Sadales tīkls AS
Address: 1 Šmerļa Street, Rīga, LV-1160, Latvija
Unified Reg. No.: 40003857687
VAT Reg No.: LV40003857687
Bank: SEB banka AS
SWIFT code: UNLALV2X
Account No. LV83 UNLA 0050 0088 2189 5
1.4. Contact person of the Contracting authority – Mārtins Leimanis, project manager,
Procurement Projects Department, Martins.Leimanis@sadalestikls.lv.
1.5. Type of procurement procedure – Open tender.
1.6. Buyer profile in the EIS e-tender subsystem
https://www.eis.gov.lv/EKEIS/Supplier/Organizer/3277.
1.7. Information on procurement (Regulation, explanations, amendments and other
documents) in the e-tender subsystem of the Electronic procurement system:
https://www.eis.gov.lv/EKEIS/Supplier/Procurement/170687.
1.8. Within the framework of the contract concluded as a result of the procurement,
purchases may be made for the implementation of projects co-financed by the
European Union, including, but not limited to: within the framework of the
modernisation fund project "Increase of the electricity network capacity of Sadales tikls
AS", the Cohesion Fund project "Safety and development of electricity distribution
infrastructure of Sadales tikls AS", as well as other current and planned projects.

2.1. Iepirkuma priekšmets - kompakto transformatoru apakšstaciju piegāde AS
"Sadales tīkls" (CPV kods: 31682000-0 Elektroapgādes materiāli; turpmāk tekstā
"Prece").

2.1.1. Kompakto transformatoru apakšstaciju (KTA) standarta komplektācija
- Sabiedrisko pakalpojumu sniedzēja tehniskajām prasībām atbilstošs KTA
korpuss, kas komplektēts ar komplektējošiem elementiem, kas iekļauti
attiecīgās daļas komplektējošo elementu sarakstā, neatkarīgi no
komplektējošo elementu skaita. Iepirkuma priekšmeta daļa Nr. 1 - Nr.14;
2.1.2. Kompakto transformatoru apakšstaciju (KTA) nestandarta
komplektācija - Sabiedrisko pakalpojumu sniedzēja tehniskajām prasībām
atbilstošs KTA korpuss, kas atbilstoši pasūtītāja prasībām īpaši modificēts vai
komplektēts ar komplektējošiem elementiem, papildaprīkojumu, kas nav
iekļauts attiecīgās daļas komplektējošo elementu sarakstā. Iepirkuma
priekšmeta daļa Nr.15 un Nr.16.

2.2. Iepirkuma priekšmets ir sadalīts 16 (sešpadsmit) iepirkuma daļās (turpmāk visas
kopā – Daļas, bet katra atsevišķi - Daļa). Iepirkumu daļu sadalījums saskaņā ar
pielikumu Nr.4.
2.3. Pretendents drīkst iesniegt piedāvājumu par vienu, vairākām, vai visām Daļām. 
2.4. Piedāvātajām Precēm pilnībā jāatbilst visām Nolikuma prasībām.
2.5. Katrs Pretendents var piedāvāt viena vai vairāku ražotāju Preces, ar nosacījumu,
ka visas piedāvātās Preces pilnībā atbilst tehniskajām specifikācijām (pielikums Nr.3)
vai piedāvāto Preču atbilstība ir novērtēta un Preces iekļautas materiālu reģistrā
(https://sadalestikls.lv/lv/materialu-registrs grupa 10 Kompaktās transformatoru
apakšstacijas) (turpmāk – Materiālu reģistrs). Līguma darbības laikā Pretendentam ir
tiesības papildināt piedāvāto Preču ražotāju un/vai marku un vai materiāla nosaukumu
atbilstoši aktuālam materiālu reģistram, nemainot aktuālo Preces cenu un saskaņojot
to ar Pasūtītāju. Šādā gadījumā tiek noslēgta vienošanās par līguma grozījumiem.

2.5.1. Drīkst piedāvāt Preces atbilstoši Materiālu reģistram, kuru materiālu
derīguma termiņš ir 2027.gads vai ilgāks.

2.6.  Preču piegādes vieta – Preces uzstādīšanas vieta Latvijas Republikas teritorijā,
kura tiks norādīta, veicot pasūtījumu. Preces izkraušanu no treilera un uzstādīšanu
objektā nodrošina Sabiedrisko pakalpojumu sniedzēja pilnvarotie pārstāvji:

2.6.1.   Pasūtītāja pilnvarotie pārstāvji veiks zemes virskārtas pamatnes
sagatavošanu (šķembas, smiltis, blietēšana) un preces izcelšanu ar
ceļamkrānu no treilera saskaņā ar ražotāja instrukcijā norādītajām
tehniskajām prasībām. Pasūtītāja pilnvarotie pārstāvji nesagatavo Preces
betona pamatnes - tā ir ražotāja atbildība.

2.7. Preču piegādes termiņš:
2.7.1. Daļai Nr.1-Nr.14 - ne vairāk kā 60 kalendārās dienas pēc pasūtījuma
saskaņošanas;

2.1. The subject of the procurement is supply of compact transformer substations to
AS ”Sadales tīkls” (CPV code: 31682000-0 Electricity supplies; hereinafter in the text
"Goods"):

2.1.1. Standard completion compact transformer substation (CTS) –
enclosure fully conformable to technical requirements of Public service
provider, that is completed with completing elements included in completing
element list of corresponding Part apart from element amount. Procurement
subject part No. 1 - No. 14;
2.1.2. Non – standard completion compact transformer substation (CTS) –
enclosure fully conformable to technical requirements of Public service
provider, that in specific order is modified according requirements of Public
service provider or completed with completing elements not included in
completing element list of corresponding Part apart from element amount.
Procurement subject part No. 15 and No. 16.

2.2. The subject of the procurement is divided into sixteen (16) procurement parts
(hereinafter - all together - Parts, but each separately - Part). Distribution of
procurement parts in accordance with Annex No. 4.
2.3. The Tenderer may submit a tender for one, several, or all Parts.
2.4. The Offered Goods must fully comply with all the requirements of the Regulation.
2.5. Every Tenderer can offer Goods produced by single or several manufacturers with
a condition that offered Goods fully respond to the technical specifications (Annex 3)
or upon the condition that the compliance of the offered Goods has been assessed
and the Goods are included in the register of materials
(https://sadalestikls.lv/lv/materialuregistrs group 10 Compact Transformer Substation)
(hereinafter in the text "Register of Materials"). During the validity term of the contract
the Tenderer has the right to update the manufacturer, and/or brand and/or name of
the material in accordance with the updated register of materials, without changing the
actual price of the Goods, and coordinating the update with the Contracting authority.
Amendments to the contract are prepared in this case.

2.5.1. Goods may be offered in accordance with the Materials Register, the
materials of which have an expiration date of 2027 or later.

2.6. Place of delivery of the Goods – network construction points in all area of Latvia
that will be specified in concrete order. Lift out of trailer and installation of Product will
be provided by authorized representatives of Public service provider:

2.6.1.   Public service provider's authorized representatives will prepare the
base of the top layer of the ground (shards, sand, tamping) and lift the goods
from the trailer with a crane in accordance with the technical requirements
specified in the manufacturer's instructions. Authorized representatives of the

Speciālie noteikumi / Special provisions

1. Pamatinformācija par
iepirkuma procedūru

1. General information about
the procurement procedure

2. Iepirkuma priekšmets 2. The subject of the
procurement
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2.7.2. Daļai Nr.15-16 - korpusiem bez slēgiekārtām līdz 60 dienām pēc
pasūtījuma saskaņošanas, korpusiem ar slēgiekārtām līdz 260 dienām pēc
pasūtījuma saskaņošanas;
2.7.3. Nepieciešamības gadījumā Pasūtītājs var noteikt garāku Pasūtījuma
piegādes termiņu.

2.8.  Līguma izpildes termiņš - 4 (četri) gadi no vispārīgās vienošanās noslēgšanas.
2.9. Noslēdzamo līgumu veids – vispārīgā vienošanās (turpmāk līgums vai vispārīgā
vienošanās).
2.10. Sabiedrisko pakalpojumu sniedzējs var piešķirt vispārīgā vienošanās
slēgšanas tiesības visiem Pretendentiem, kuri iesniegs atbilstošus
piedāvājumus konkrētajā Daļā.
2.11. Sabiedrisko pakalpojumu sniedzējs noslēgtās vispārīgā vienošanās ietvaros
veiks vairākkārtējus pasūtījumus.
2.12. Pasūtījumu veikšanas kārtība saskaņā ar pielikumu Nr.7.
2.13. Kopējais provizoriskais 4 gadu iegādes apjoms bez iegādes garantijas tiek
norādīts tikai informatīvi (bez iegādes garantijas): 802 gab. Preces pa visām daļām
kopā.
2.14. Vispārīgās vienošanās maksimālā līgumcena/ plānotā iepirkuma summa visām
daļām kopā: līdz 20321000,00 EUR bez pievienotās vērtības nodokļa (turpmāk tekstā
"PVN").
2.15. Informācijas aprite par veiktajiem pasūtījumiem, to apstiprināšanu un plānotajām
piegādēm tiek veikta interneta vietnē – piegādātāju portālā "Oracle iSupplier".

Public service provider do not prepare Goods concrete base is the
manufacturer's responsibility. 

2.7. Delivery term of Good:
2.7.1. For Part No.1 - No.14 - not more than 60 calendar days after the
reconciliation of the order;
2.7.2. For Part No.15-16 - for enclosures without switchgear up to 60
daysafter the reconciliation of the order, for enclosures with switchgear up to
260 daysafter the reconciliation of the order;
2.7.3. If necessary, the Customer may set a longer delivery term for the
Order.

2.8. Term of contract performance - four (4) years, since the signing of the contract.
2.9. Type of the contract – General Agreement (hereinafter contract or general
agreement). 
2.10. The Public Service Provider may award the agreement to all Tenderers who
will submit appropriate tenders in the specific Part.
2.11. The Public Service Provider within the framework of the concluded general
agreement will place multiply orders.
2.12. Procedure for placing orders in accordance with Annex No.7.
2.13. The total approximate planned purchase amount for 4 years without purchase
guarantee is indicated for information only (without purchase guarantee): 802. pcs of
Goods for all Parts.
2.14. The maximum general agreement/planned purchase amount of the general
agreement for all Parts (total): up to EUR 20321000,00 without value added tax
(hereinafter - VAT).
2.15. Information exchange regarding purchase orders, their confirmation and planned
deliveries is provided on the website supplier portal "Oracle iSupplier".

Pretendenta piedāvājuma derīguma termiņš ir ne mazāks kā kā 6
(seši) kalendārie mēneši pēc piedāvājumu iesniegšanas beigu
datuma. 

The validity term of the tender submitted by the Tenderer shall be not
less than six (6) calendar months after the tender submission
deadline. 

4.1. Pretendentu izslēgšanas noteikumi – Nolikuma Vispārīgo noteikumu 5.punkts.
4.2. Drošības prasības informācijas un komunikācijas tehnoloģiju kritiskajā
infrastruktūrā

4.2.1.  Ievērojot, ka iepirkuma priekšmets skar informācijas un komunikācijas
tehnoloģiju tehniskā resursa un/vai pakalpojuma iegādi, ņemot vērā
Nacionālās kiberdrošības likuma un 25.06.2025. Ministru kabineta
noteikumus Nr. 397 "Minimālās kiberdrošības prasības" (Noteikumi),
Pasūtītājam kā informācijas un komunikācijas tehnoloģiju kritiskās
infrastruktūras īpašniekam vai tiesiskajam valdītājam un būtisko pakalpojumu
sniedzējam, kā arī Pretendentam ir saistošas Nacionālās kiberdrošības
likumā un Noteikumos izvirzītās prasības. 
4.2.2. Ņemot vērā Noteikumu 86. punkta prasības, Pasūtītājam aizliegts slēgt
ārpakalpojuma** līgumu, ja:

4.2.2.1.   ārpakalpojuma sniedzējs (Pretendents un/vai tā
apakšuzņēmējs) ir juridiska persona, kas reģistrēta Krievijas
Federācijā, Baltkrievijas Republikā vai valstī, kuru Eiropas
Parlaments vai Latvijas Republikas Saeima ir atzinusi par terorismu
atbalstošu valsti;
4.2.2.2.   ja ārpakalpojuma sniedzējs (Pretendents un/vai tā
apakšuzņēmējs), tā dalībnieks, kapitāla daļu īpašnieks vai patiesais
labuma guvējs (ja saskaņā ar Noziedzīgi iegūtu līdzekļu legalizācijas
un terorisma un proliferācijas finansēšanas novēršanas likumu
patieso labuma guvēju ir iespējams noskaidrot) ir šī Nolikuma
4.2.2.1. punktā minētās valsts pilsonis;
4.2.2.3. ja ārpakalpojuma sniedzēja (Pretendenta un/vai tā
apakšuzņēmēja) juridiskās personas valde un padome sastāv no
fiziskām personām, kuras ir šī Nolikuma 4.2.2.1. punktā minētās
valsts pilsoņi;
4.2.2.4. ja iepirkuma līguma izpildē ir iesaistīts šī Nolikuma 4.2.2.1.
punktā minētās valsts pilsonis;
4.2.2.5. ja iegādājamā informācijas un komunikāciju resursa ražotājs
ir šī Nolikuma 4.2.2.1. punktā minētajā valstī reģistrēta juridiska
persona vai šīs valsts pilsonis.

4.2.3.   Ja attiecībā uz ārpakalpojuma sniedzēju (Pretendentu un/vai tā
apakšuzņēmēju) tiek konstatēti šī Nolikuma 4.2.2. punktā noteiktie
ierobežojumi, Pasūtītājs izslēdz Pretendentu no dalības līguma slēgšanas
tiesību piešķiršanas procedūrā.

4.1. Conditions for exclusion of Tenderers – Clause 5 of the General provisions of
the Regulation
4.2. Security requirements for critical information and communication
technology infrastructure

4.2.1.  Considering the fact that the subject of the procurement concerns the
purchase of an information and communication technology technical resource
and/or service, and taking the provisions of the National Cybersecurity Law
and Cabinet Regulation No. 397, adopted on 25 June 2025 Minimum Cyber
Security Requirements (the Regulation) into account, the Contracting
authority, as the owner or legal possessor of the critical information and
communication technology infrastructure and provider of essential services,
as well as the Tenderer, are bound by the requirements set forth in the
National Cyber Security Law and the Regulation. 
4.2.2. Subject to the requirements of Section 86 of the Regulation, the
Contracting authority is prohibited from concluding an outsourcing contract if:

4.2.2.1.   the outsourced service provider (theTenderer and/or its
subcontractor) is a legal entity registered in the Russian Federation,
the Republic of Belarus or a country, which has been recognised by
the European Parliament or the Parliament of the Republic of Latvia
as a state sponsoring terrorism;
4.2.2.2.   if the outsourced service provider (the Tenderer and/or its
subcontractor), its member, shareholder or beneficial owner (if the
beneficial owner can be identified in accordance with the Law on the
Prevention of Money Laundering and Terrorism and Proliferation
Financing) is a national of the country referred to in Clause 4.2.2.1
of these Regulation;
4.2.2.3.  if the Management Board and the Supervisory Board of the
legal entity of the outsourced service provider (the Tenderer and/or
its subcontractor) consist of natural persons, who are nationals of
the country referred to in Clause 4.2.2.1 of these Regulation;
4.2.2.4. where the performance of the procurement contract involves
a national of the country referred to in Clause 4.2.2.1 of these
Regulation;
4.2.2.5.   if the manufacturer of the information and communication
resource to be purchased is a legal entity established in the country
referred to in Clause 4.2.2.1 of these Regulation or a national of the
respective country.

3. Piedāvājuma derīguma
termiņš

3. Validity term of the tender

4. Pretendentu atlases
(kvalifikācijas) prasības

4. Tenderer selection
(qualification) requirements
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4.2.4.   Ja līguma priekšmets ietver tehnisko resursu piegādi Pasūtītāja
informācijas sistēmai, Pasūtītājs nosaka šādas prasības ārpakalpojuma
sniedzējam (Pretendentam un/vai apakšuzņēmējam) un tehniskā resursa
ražotājam (juridiskai personai):

4.2.4.1.   ir reģistrēta NATO, Eiropas Savienības vai Eiropas Brīvās
tirdzniecības asociācijas (turpmāk – EBTA) dalībvalstī vai NATO
Indijas un Klusā okeāna reģiona sadarbības valstī (turpmāk – IP4
valsts);
4.2.4.2. valde un padome sastāv no fiziskām personām, kuras ir
NATO, Eiropas Savienības vai EBTA dalībvalstu vai IP4 valstu
pilsoņi;
4.2.4.3. patiesais labuma guvējs ir NATO, Eiropas Savienības vai
EBTA dalībvalsts vai IP4 valsts pilsonis (ja saskaņā ar Noziedzīgi
iegūtu līdzekļu legalizācijas un terorisma un proliferācijas
finansēšanas novēršanas likumu patieso labuma guvēju ir
iespējams noskaidrot);
4.2.4.4. dalībnieki un kapitāla daļu īpašnieki (turētāji) ir juridiskas
personas, kuras ir reģistrētas NATO, Eiropas Savienības, EBTA
dalībvalstī vai IP4 valstī, vai fiziskas personas, kuras ir NATO,
Eiropas Savienības vai EBTA dalībvalsts vai IP4 valsts pilsoņi.

4.2.5.   Gadījumā, ja ārpakalpojuma sniedzējs vai tehniskā resursa ražotājs
(Pretendents vai tā līguma izpildei piesaistīts apakšuzņēmējs) neatbilst 4.2.4.
punktā noteiktajām prasībām, tad Pasūtītājs saņem Satversmes aizsardzības
biroja atzinumu līguma slēgšanai izņēmuma kārtā vai izslēdz Pretendentu no
dalības iepirkumā.
4.2.6.  Līgums ar Pretendentu par līguma priekšmetā norādītā pakalpojuma
sniegšanu Pasūtītāja informācijas sistēmai (ja līguma priekšmets paredz
pakalpojuma sniegšanu), kurš atbilst šajā Nolikumā noteiktajām prasībām un
kuram piešķiramas līguma slēgšanas tiesības, tiek slēgts pēc Satversmes
aizsardzības biroja atzinuma saņemšanas, ja vien Pretendenta kapitāla daļu
turētājs vai netiešās ietekmes guvējs nav Valsts pārvaldes iekārtas likumā
noteiktā Latvijas Republikas publiskā persona. 
4.2.7.  Pretendents ne vēlāk kā līdz līguma noslēgšanai iesniedz Pasūtītājam
līguma priekšmeta izpildē (vai tā daļā attiecībā par ārpakalpojumu
informācijas un komunikācijas tehnoloģiju jomā) iesaistīto fizisko personu
sarakstu ar skaidrojumu attiecīgās fiziskās personas iesaistei līguma izpildē.
4.2.8.  Pretendents, kuram piešķiramas līguma slēgšanas tiesības, ja uz to ir
attiecināmas 4.2.5. un 4.2.6. punktā noteiktās prasības par Satversmes
aizsardzības biroja atzinuma saņemšanu, iesniedz Pasūtītājam Pretendenta
un apakšuzņēmēju (ja attiecināms) piekrišanu pārbaudes veikšanai
Satversmes aizsardzības birojā, kā arī apliecinājumu, ka ir saņemtas visu
Pretendenta un apakšuzņēmēju (ja attiecināms) līguma priekšmeta izpildē
(vai tā daļā attiecībā par ārpakalpojumu informācijas un komunikācijas
tehnoloģiju jomā) iesaistīto fizisko personu piekrišanas pārbaudes veikšanai.
4.2.9.  Ja iepirkuma procedūras laikā stājas spēkā jauni normatīvie akti, kas
izmaina vai papildina šajā punktā pretendentiem noteiktās minimālās
drošības prasības, tiek piemēroti jaunpieņemtie normatīvie akti to aktuālajā
redakcijā. Šādu izmaiņu gadījumā Pasūtītājam ir tiesības jebkurā iepirkuma
procedūras posmā pieprasīt pretendentiem iesniegt papildu dokumentus, kas
apliecina atbilstību minētajām prasībām. Šādu dokumentu iesniegšana nav
uzskatāma par piedāvājuma grozīšanu. Normatīvo aktu izmaiņu gadījumā
pretendents apņemas nodrošināt informācijas un komunikācijas tehnoloģiju
sistēmu un pretendenta vai tā apakšuzņēmēju atbilstību spēkā esošajām
Latvijas Republikas normatīvajos aktos noteiktajām minimālajām drošības
prasībām.
4.2.10.   Neatkarīgi no pretendenta dalībvalsts Pasūtītājs ir tiesīgs veikt
padziļinātu pārbaudi, lai pārliecinātos, ka nepastāv jebkādi apstākļi, tai skaitā,
bet neaprobežojoties ar Latvijas Republikas un/vai ES normatīvo aktu vai
citām prasībām, kas ierobežo attiecīgā pretendenta dalību šajā iepirkuma
procedūrā, balstoties uz Latvijas Republikas un/vai ES normatīvo aktu vai
citām prasībām, kas ierobežo attiecīgā pretendenta dalību šajā iepirkuma
procedūrā.
* tehniskais resurss (atbilstoši 25.06.2025. MK noteikumu Nr.397 redakcijai):
- aparatūra, iekārta, kas ir tīkla vai informācijas sistēmas sastāvdaļa vai
informācijas un komunikācijas tehnoloģiju infrastruktūrā izmantota iekārta,
kas veic datu apmaiņu ar informācijas sistēmu;
- programmatūra, tostarp operētājsistēmas, sistēmfaili, sistēmprogrammas,
lietojumprogrammas un palīgprogrammas.
** ārpakalpojums (atbilstoši 2025.g. 25.jūnija MK noteikumu Nr.397
redakcijai):
– jebkura veida vienošanās starp Pasūtītāju un pakalpojuma sniedzēju
informācijas un komunikācijas tehnoloģiju jomā, saskaņā ar kuru šis
pakalpojuma sniedzējs nodrošina procesu, sniedz pakalpojumu, veic tehnisko
resursu piegādi vai veic citu darbību Pasūtītāja uzdevumā informācijas un
komunikācijas tehnoloģiju infrastruktūrā.

4.3. Reģistrācijas prasības:
4.3.1. Pretendents ir reģistrēts komercreģistrā (vai līdzvērtīgā reģistrā
ārvalstīs) atbilstoši attiecīgās valsts normatīvo aktu prasībām.
4.3.2. Neatkarīgi no Pretendenta dalībvalsts Komisija ir tiesīga veikt
padziļinātu pārbaudi, lai pārliecinātos, ka nepastāv jebkādi apstākļi, tai skaitā,
bet ne tikai, Latvijas Republikas un/vai ES normatīvie akti vai citi
ierobežojumi, kas ierobežo attiecīgā Pretendenta dalību.

4.2.3.  If the restrictions set out in Clause 4.2.2 of these Regulation are found
to apply to the outsourced service provider (the Tenderer and/or its
subcontractors), the Contracting authority shall exclude the Tenderer from
participation in the procedure of awarding the right to conclude the contract.
4.2.4.   Where the subject matter of the contract involves the supply of
technical resources for the information system of the Contracting authority,
the Contracting authority shall specify the following requirements for the
outsourced service provider (Tenderer and/or subcontractor) and the
manufacturer of the technical resource (a legal entity):

4.2.4.1.   is established in a member state of NATO, the European
Union or the European Free Trade Association (hereinafter referred
to as EFTA), or a NATO Indo-Pacific Partnership Country
(hereinafter referred to as IP4 Country);
4.2.4.2.   the Management Board and the Supervisory Board is
composed of natural persons, who are nationals of a member state
of NATO, the European Union, EFTA, or IP4 countries;
4.2.4.3.   the beneficial owner is a national of a member state of
NATO, the European Union, EFTA or an IP4 Country (if the
beneficial owner can be identified in accordance with the Law on the
Prevention of Money Laundering and Terrorism and Proliferation
Financing);
4.2.4.4.  members and shareholders (holders) are legal entities that
are established in a member state of NATO, the European Union,
EFTA or an IP4 Country, or natural persons who are nationals of a
member state of NATO, the European Union, EFTA, or an IP4
country.

4.2.5.   In the event where the outsourced service provider or technical
resource producer (the Tenderer or a subcontractor of the Tenderer attracted
for the performance of the contract) fails to meet the requirements set out in
Clause 4.2.4, the Contracting authority shall obtain the opinion of the
Constitution Protection Bureau for the conclusion of the contract by way of
exception or shall exclude the Tenderer from participation in the procurement
procedure.
4.2.6.   The contract with the Tenderer for the provision of the service
specified in the subject matter of the contract for the purposes of the
Contracting authority’s information system (if the subject matter of the
contract provides for the provision of the service), which meets the
requirements set out in these Regulation and has been awarded the right to
conclude the contract, shall be concluded after obtaining the opinion of the
Constitution Protection Bureau, unless the shareholder or indirect beneficiary
of the influence of the Tenderer is a public person of the Republic of Latvia
specified in the State Administration Structure Law. 
4.2.7.  The Tenderer shall provide the list of natural persons involved in the
performance of the subject matter of the contract (or the part thereof relating
to the outsourcing of information and communication technologies) to the
Contracting authority by no later than the date of conclusion of the contract,
together with an explanation of the involvement of the respective natural
person in the performance of the contract.
4.2.8.  The Tenderer that the contract is to be awarded, if the requirements
set out in Clause 4.2.5 and 4.2.6 concerning the receipt of an opinion of the
Constitution Protection Bureau apply to such Tenderer, shall submit the
consent of the Tenderer and subcontractors (if applicable) to the performance
of the examination by the Constitution Protection Bureau to the Contracting
authority, as well as confirmation that the consent of all natural persons
involved in the performance (or part thereof in the case of outsourcing in the
area of information and communication technologies) of the subject matter of
the Contract concluded by the Tenderer and subcontractors (if applicable)
has been received.
4.2.9.   If, during the procurement procedure, new laws and regulations that
modify or supplement the minimum security requirements for Tenderers set
out in this clause enter into force, the requirements of the newly adopted laws
and regulations shall apply in their up-to-date version. In the event of such
changes, the Contracting authority shall be entitled, at any stage of the
procurement procedure, to require Tenderers to submit additional documents
demonstrating their compliance with the above requirements. The submission
of such documents shall not be considered to constitute an amendment to the
tender. In the event of changes in the laws and regulations, the Tenderer
undertakes to ensure that the information and communication technology
systems and the Tenderer or its subcontractors comply with the minimum
security requirements laid down in the effective regulatory enactments of the
Republic of Latvia.
4.2.10.   Irrespective of the Member State of the Tenderer, the Contracting
authority shall be entitled to carry out due diligence to verify that there are no
circumstances, including but not limited to the requirements of the laws and
regulations of the Republic of Latvia and/or the EU, which restrict the
participation of the respective Tenderer in this procurement procedure on the
basis of the requirements of the laws and regulations of the Republic of
Latvia and/or the EU, which restrict the participation of the respective
Tenderer in this procurement procedure.
* Technical resources (in accordance with the edition of Cabinet Regulation
No. 397 of 25 June 2025):
- hardware, a device that is part of a network or information system, or a
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4.4. Pretendentam jāatbilst šādām atlases (kvalifikācijas) prasībām:
4.4.1. Atbilstība profesionālās darbības veikšanai

4.4.1.1. Pasūtītājs ir tiesīgs pieprasīt pierādījumus tam, ka
attiecīgais piegādātājs ir reģistrēts, licencēts vai sertificēts atbilstoši
reģistrācijas vai pastāvīgās dzīvesvietas valsts normatīvo aktu
prasībām.

4.4.2. Pieredze un kvalitātes nodrošināšanas (vadības) sistēma
4.4.2.1. Pretendentam ir pieredze 1-20kV industriālo
elektromateriālu piegādē. Pretendents pēdējo 5 gadu laikā (no
2021.gada līdz piedāvājuma iesniegšanas termiņa beigām) ir
piegādājis 1-20kV industriālos elektromateriālus par kopējo summu
ne mazāku kā 200 000.00 EUR. Ja Pretendents ir dibināts vēlāk, tad
informāciju norāda attiecīgi īsākam laika periodam. Ja Pretendents
iesniedz piedāvājumu vairākās Daļās, tad Pretendents ir tiesīgs
apliecināt iepriekš minēto pieredzi uz visām daļām.
4.4.2.2. Pretendenta piedāvāto Preču ražotājs ir ieviesis kvalitātes
nodrošināšanas (vadības) sistēmu. Jāiesniedz dokuments, kas
apliecina, ka Preces ražotāja uzņēmumā (rūpnīcā) ir ieviesta
kvalitātes nodrošināšanas (vadības) sistēma, kas atbilst Eiropas
sertifikācijas standartiem. 

device used in an information and communication technology infrastructure
that exchanges data with an information system;
- software, including operating systems, system files, system software, user
applications, and utility software;
** Outsourced service (in accordance with the edition of Cabinet Regulation
No. 397 of 25 June 2025):
- any arrangement between the Contracting authority and an information and
communication technology service provider, whereby the respective service
provider provides a process, service, delivers technical resources or performs
other information and communication technology infrastructure-related
activity on behalf of the Contracting authority.

4.3. Registration requirements
4.3.1. The Tenderer is registered in the Commercial Register (or an
equivalent register abroad) in accordance with the requirements of the
regulatory enactments of the respective country.
4.3.2. Regardless of the Tenderer's member state, the Commission shall be
entitled to carry out an in-depth examination to ensure that there are not any
circumstances, including but not only limited to laws and regulations of the
Republic of Latvia and/or the EU or other restrictions, which limit the
participation of the Tenderer concerned.

4.4. The Tenderer must meet the following selection (qualification) requirements:
4.4.1. Conformity for the performance of professional activities

4.4.1.1. The Contracting authority is entitled to request evidence that
the relevant economic operator is registered, licensed, or certified in
accordance with the requirements of the legal acts of the country of
registration or permanent place of residence.

4.4.2. Experience and a quality assurance (management) system
4.4.2.1. The Tenderer has experience in the supply of 1-20kV
industrial electrical materials. During the last 5 years (from 2021 until
the end of the tender submission period) the Tenderer has supplied
1-20kV industrial electrical materials for a total amount of not less
than 200,000.00 EUR. If the Tenderer is established later, then the
information shall be indicated for a shorter period of time,
respectively. If the Tenderer submits a tender in several Parts, the
Tenderer shall be entitled to certify the above-mentioned experience
on all Parts.
4.4.2.2. The manufacturer of Goods tendered by the Tenderer has
implemented a quality assurance (management) system. A
document must be submitted confirming that a quality assurance
(management) system that meets European certification standards
has been implemented in the manufacturer (factory) of the
manufacturer of the Product.

5.1. Pretendentam piedāvājumā jāiekļauj šādi dokumenti:
5.1.1. piedāvājuma vēstule, kas sagatavota un aizpildīta atbilstoši Pielikumā
Nr. 1 pievienotajai formai, ievērojot: 

5.1.1.1. piedāvājuma vēstule jāparaksta Pretendenta pārstāvim ar
pārstāvības tiesībām vai tā pilnvarotai personai. Ja Pretendents ir
piegādātāju apvienība jebkurā tās kombinācijā, piedāvājuma vēstule
jāparaksta katra piegādātāju apvienības dalībnieka pārstāvim ar
pārstāvības tiesībām vai tā pilnvarotai personai, piedāvājumā
norādot to piegādātāju apvienības dalībnieku, kurš ir deleģēts
pārstāvēt piegādātāju apvienību konkursā. Ja piegādātāju apvienība
kopīga piedāvājuma iesniegšanai ir deleģējusi kādu no apvienības
dalībniekiem, šādā gadījumā piedāvājuma vēstuli tiesīgs parakstīt
deleģētā apvienības dalībnieka pārstāvis ar pārstāvības tiesībām vai
tā pilnvarota persona, vienlaikus iesniedzot dokumentu, kas
apliecina piegādātāju apvienības attiecīgu deleģējumu. Ja
Pretendents ir personālsabiedrība, piedāvājuma vēstulē jānorāda
visus sabiedrības biedrus;
5.1.1.2. ja piedāvājuma dokumentus paraksta Pretendenta
paraksttiesīgās personas pilnvarota persona, papildus jāiesniedz
attiecīgās pilnvaras kopija, kas apliecina dokumentus parakstījušās
personas tiesības pārstāvēt Pretendentu iepirkuma ietvaros;
5.1.1.3. ārvalstu uzņēmumiem (t.sk. arī apakšuzņēmējiem,
piegādātāju apvienības dalībniekiem vai personālsabiedrības
biedriem, kas ir reģistrēti ārvalstī) jāiesniedz dokuments, kas
apliecina paraksttiesīgās amatpersonas tiesības pārstāvēt attiecīgo
juridisko personu. Gadījumā, ja šāda dokumenta izsniegšanu
neparedz reģistrācijas valsts normatīvie akti, piedāvājumā jānorāda
atsauce uz tīmekļa vietnes adresi un precīzs links, kur Pasūtītājs var
redzēt attiecīgo faktu, vai jānorāda veids, kā iespējams
pārliecināties par attiecīgo faktu;
5.1.1.4. ja Pretendents ir piegādātāju apvienība, Pretendentam ir
jāiesniedz visu apvienības dalībnieku parakstīts saistību raksts
(protokols, vienošanās, dibināšanas līgums vai cits dokuments),
kurš nosaka katra piegādātāju apvienības dalībnieka pienākumu un
atbildības loku iepirkuma līguma izpildē. 

5.1. The Tenderer shall submit following documents:
5.1.1. the tender letter, prepared and completed in accordance with the form
attached in Annex No. 1, considering:

5.1.1.1. the tender letter must be signed by the Tenderer's
representative with the right of representation, or a person
authorized by him. If the Tenderer is an ecomonic operator
association in any combination thereof, the tender letter must be
signed by a representative of each member of the ecomonic
operator association with the right of representation or a person
authorized by him, indicating in the tender the member of the
ecomonic operator association authorized to represent the ecomonic
operator association in the procurement. If an ecomonic operator
association has delegated one of the members of the association to
submit a joint tender, in that case the tender letter may be signed by
a representative of the delegated member of the association with the
right of representation or a person authorized by the him, at the
same time submitting a document that confirms the respective
delegation by the association. If the Tenderer is a partnership, all
members of the partnership must be indicated in the tender letter;
5.1.1.2. if the tender documents are signed by a person authorized
by the Tenderer's authorized signatory, the relevant copy of the
power of attorney must be submitted in addition, which confirms the
right of the person who has signed the documents to represent the
Tenderer within the framework of the procurement;
5.1.1.3. foreign companies (including subcontractors, members of
an economic operator association or members of a partnership
registered abroad) must submit a document certifying the right of the
signatory official to represent the relevant legal person. If the
issuance of such a document is not required by the laws and
regulations of the country of registration, the tender must include a
reference to the website address and the exact link where the
Contracting authority can see the relevant fact or indicate how it can
be verified;
5.1.1.4. if the Tenderer is an economic operator association, the
Tenderer must submit a letter of commitment (protocol, agreement,

5. Piedāvājuma saturs 5. Content of the tender
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5.2. Apliecinājums par neatkarīgi izstrādātu piedāvājumu atbilstoši Pielikumā
Nr.1A pievienotajai formai;
5.3. Piedāvājuma nodrošinājums saskaņā ar Nolikuma Speciālo noteikumu
6.punktu;
5.4. Pretendentu atlases (kvalifikācijas) dokumenti saskaņā ar Nolikuma Speciālo
noteikumu 7. punktu;
5.5. Informācija par darījuma partneri (ņemot vērā sankcijas saistībā ar Krieviju/
Baltkrieviju):

5.5.1. ārvalstīs reģistrētam Pretendentam jāiesniedz informācija saskaņā ar
Pielikumu Nr.1B. Informācija jāiesniedz arī par ārvalstīs reģistrētiem
apakšuzņēmējiem, piegādātājiem, personām, uz kuras iespējām Pretendents
balstās, ja līguma vērtība ir 10% no kopējās iepirkuma līguma vērtības vai
lielāka;
5.5.2. Pasūtītājs ir tiesīgs Pretendentu izslēgt no dalības līguma slēgšanas
tiesību piešķiršanas procedūrā, ja Pretendents līdz lēmuma pieņemšanai nav
iesniedzis 5.5.1. punktā pieprasīto informāciju.

5.6. Tehniskais un finanšu piedāvājums piedāvājums saskaņā ar Nolikuma Speciālo
noteikumu 8. punktu;
5.7. Ja Pretendents līguma izpildē plāno piesaistīt apakšuzņēmējus vai balstās uz
citu personu iespējām, lai apliecinātu, ka Pretendenta kvalifikācija atbilst
kvalifikācijas prasībām, jāiesniedz šādi dokumenti:

5.7.1. apakšuzņēmējiem un tiem nododamo būvdarbu vai pakalpojuma daļu
saraksts atbilstoši Pielikuma Nr.2 tabulai "Pretendenta apakšuzņēmēju
saraksts (ja nepieciešams)", ja apakšuzņēmēja veicamo būvdarbu vai
sniedzamo pakalpojumu vērtība ir vismaz 10000 EUR (desmit tūkstoši euro)
vai lielāka;
5.7.2. apakšuzņēmēja/ personas, uz kuras iespējām Pretendents balstās,
apliecinājums vai līgums/vienošanās par gatavību veikt nododamo būvdarbu
vai pakalpojumu daļu sarakstā norādītās būvdarbu vai pakalpojuma daļas
un/vai nodot Pretendenta rīcībā iepirkuma līguma izpildei nepieciešamos
resursus vai Pretendenta un personas, uz kuras iespējām Pretendents
balstās, līgums/vienošanās par sadarbību iepirkuma līguma izpildei, kas
pierāda, ka Pretendenta rīcībā būs iepirkuma līguma izpildei nepieciešamie
resursi, gadījumā, ja ar Pretendentu tiks noslēgts iepirkuma līgums.

5.8.  Apliecinājums (iekļauts Nolikuma pielikuma Nr.1 "Piedāvājuma vēstule" saturā),
ka piedāvājumā nav iekļautas preces, kuru izcelsmes valsts ir Krievijas Federācija vai
Baltkrievijas Republika.

5.8.1. Pēc Pasūtītāja pieprasījuma Pretendentam ir pienākums iesniegt
preces izcelsmes dokumentus un/vai apliecinājumu par ražošanas valsts.
5.8.2. Pasūtītājs izslēdz Pretendentu no dalības iepirkuma procedūrā, ja tiks
konstatēts, ka piedāvājumā ir iekļautas preces, kuru izcelsmes valsts ir
Krievijas Federācija vai Baltkrievijas Republika.

memorandum of association or other document) signed by all
members of the association, which defines the duties and
responsibilities of each member of the association of suppliers in the
performance of the procurement contract.

5.2. Declaration on independently developed tender according to the form of Annex
No.1A;
5.3. Tender security in accordance with Clause 6 of the Special provisions of the
Regulation.
5.4. Tenderers' selection (qualification) documents in accordance with Clause 7 of
the Special provisions of the Regulation;
5.5. Counterparty information (considering sanctions related to Russia / Belarus):

5.5.1. Tenderers established abroad must submit information in accordance
with Annex No.1B. Information must also be submitted about subcontractors,
economic operators, the persons on whose abilities the Tenderer relies
registrered abroad, if the value of the contract is 10% of the total value of the
procurement contract or more;
5.5.2. the Contracting authority is entitled to exclude the Tenderer from the
participation in the procedure for awarding the contract, if the Tenderer has
not submitted all the information required in Clause 5.5.1. prior to the day the
decision has been made.

5.6. Technical and financial tender in accordance with Clause 8 of the Special
provisions of the Regulation;
5.7. If the Tenderer intends to attract subcontractors for the performance of the
contract or relies on the possibilities of other persons in order to certify that the
qualification of the Tenderer conforms to the qualification requirements, the following
documents shall be submitted:

5.7.1. the list of subcontractors and the parts of the construktion works or the
service transferred to them in accordance with Section "List of Tenderer's
subcontractors (if applicable)" of Annex 4 to the Regulation, if the value of the
construction work to be performed or the services to be provided by the
subcontractor is at least 10000 EUR (ten thousand euro) or more;
5.7.2. a confirmation or a contract/an agreement of the subcontractor/ the
person whose possibilities the Tenderer relies on, confirming the readiness to
perform the works or the service parts indicated in the list of works or service
parts to be transferred and/or to place at the disposal of the Tenderer the
resources necessary for the performance of the procurement contract or a
contract/ an agreement on cooperation regarding the performance of the
contract concluded between the Tenderer and the party whose possibilities
the Tenderer relies on, which confirms that the Tenderer will have access to
the resources necessary for fulfilling the contract, if it is awarded to the
Tenderer.

5.8. Confirmation (incuded in the content of Annex No.1 "Tender letter" to the
Regulation) that the tender does not include goods originating in the Russian
Federation or the Republic of Belarus.

5.8.1. At the request of the Contracting authority, the Tenderer is obliged to
submit the documents of origin of the goods and/or a certificate of the country
of manufacture.
5.8.2. The Contracting authority excludes the Tenderer from participation in
the procurement procedure if it is recognised that the tender includes goods
country of origin of which is Russian Federation or the Republic of Belarus.

6.1. Pretendentam jāiesniedz piedāvājuma nodrošinājums EUR 10 000 (desmit
tūkstoši euro) apmērā, neatkarīgi par daļu skaitu par kurām tiek iesniegts
Piedāvājums.
6.2. Piedāvājuma nodrošinājums jāiesniedz vienā no formām:

6.2.1. kā kredītiestādes beznosacījumu garantija uz Pretendenta vārda, ko
izsniegusi kredītiestāde, kas darbojas Latvijas Republikā vai ārvalstīs.
Kredītiestādes garantijai jābūt izdotai un reģistrētai saskaņā ar kredītiestādes
reģistrācijas valsts likumiem;
6.2.2. kā apdrošināšanas polise, kurā kā apdrošinātais ir norādīts Pasūtītājs
un ko izsniegusi Latvijas Republikā vai ārvalstīs reģistrēta apdrošināšanas
sabiedrība, tai pievienojot apdrošināšanas noteikumus un apdrošinātāja
izsniegtās garantijas vēstuli. Papildus Pretendents iesniedz kredītiestādes
maksājuma uzdevumu, kas apliecina, ka Pretendents ir veicis
apdrošināšanas prēmijas maksājumu par attiecīgo apdrošināšanas
polisi tajā noteiktajā apjomā un termiņā;
6.2.3. kā naudas summas iemaksa uz Pasūtītāja (AS "Sadales tīkls") kontu
(norādīts Nolikuma spēciālo noteikumu 1.3.punktā). Maksājuma uzdevumā
jānorāda, ka tas ir piedāvājuma nodrošinājums atklātam konkursam
"Kompakto transformatoru apakšstaciju iegāde", Id. Nr.ST 2026/11.

6.3. Nolikuma 6.2.1., 6.2.2.punktā noteiktajiem piedāvājuma nodrošinājuma veidiem
jābūt no Pretendenta puses neatsaucamiem un ir jāsatur neatsaucams apsolījums
samaksāt Pasūtītājam pēc tā pirmā pieprasījuma iepirkuma Daļas vai pilnu
nodrošinājuma summu, ja ir iestājušies Nolikuma 6.7.punktā noteiktie piedāvājuma
nodrošinājuma samaksas nosacījumi. Nolikuma 6.2.1., 6.2.2.punktā noteiktie
piedāvājuma nodrošinājuma veidi jāiesniedz kā elektroniski parakstīts e-dokuments ar

6.1. The Tenderer must submit a tender security of EUR 10 000 (ten thousand euros),
irrespective of the number of Parts for which the tender is submitted.).
6.2. Tender security shall be submitted in one of the forms:

6.2.1. as an original of the unconditional credit institution's guarantee in
the name of the Tenderer, issued by a credit institution's operating in the
Republic of Latvia or abroad . The credit institution guarantee must be issued
and registered in accordance with the legislation of the State where the
respective credit institution is registered;
6.2.2. an insurance policy where the Contracting authority is specified as
the insured, and which has been issued by an insurance company registered
in the Republic of Latvia or a abroad, by attaching the insurance conditions
and the letter of guarantee issued by the insurer. In addition, the Tenderer
shall submit a bank payment order, which certifies that the Tenderer has
made an insurance premium payment in the amount and within the term
specified in the insurance policy;
6.2.3. as a deposit of a sum of money into the account of the Contracting
authority (Sadales tīkls AS) (specified in Clause 1.3 of the special provisions
of the Regulation). The payment order must state that it is the tender security
for the open tender "Supply of compact transformer substations", Id. No. ST
2026/11.

6.3. The types of the tender security referred to in Clauses 6.2.1, 6.2.2 of the
Regulation must be irrevocable on the Part of the Tenderer and shall include an
irrevocable commitment to pay theamount of security for the procurement Part or the
full amount of security to the Contracting authority upon its first request if conditions for
payment of the tender security laid down in Clause 6.7 of the Regulation have come
into effect. The types of tender security specified in Clause 6.2.1, 6.2.2 of the
Regulations must be submitted as an electronically signed e-document with a secure

6. Piedāvājuma
nodrošinājums

6. Tender security
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drošu elektronisku parakstu un laika zīmogu, vai – ja tas nav iespējams - šo
dokumentu kopija skenētā formā.
6.4. Piedāvājuma nodrošinājuma termiņš ir 6 (seši) mēneši, skaitot no piedāvājumu
atvēršanas dienas. Pasūtītājs objektīvu iemeslu dēļ var lūgt pagarināt piedāvājuma
nodrošinājuma termiņu.
6.5. Piedāvājuma nodrošinājumam ir jābūt spēkā īsākajā no šādiem termiņiem:

6.5.1. iepirkuma procedūras dokumentos noteiktajā piedāvājuma
nodrošinājuma spēkā esības minimālajā termiņā;
6.5.2. līdz dienai, kad Pretendents, kuram piešķirtas iepirkuma līguma
slēgšanas tiesības, pēc līguma noslēgšanas iesniedz saistību izpildes
nodrošinājumu;  
6.5.3. līdz iepirkuma līguma noslēgšanai. 

6.6. Piedāvājuma nodrošinājums tiks atgriezts, iestājoties īsākajam no šādiem
termiņiem:

6.6.1. pēc piedāvājuma nodrošinājuma derīguma termiņa beigām;
6.6.2. pēc dienas, kad noslēgts līgums ar par uzvarētāju atzīto Pretendentu;
6.6.3. par uzvarētāju atzītajam Pretendentam – pēc saistību izpildes
nodrošinājuma iesniegšanas.

6.7. Piedāvājuma nodrošinājums tiek ieturēts, ja:
6.7.1. Pretendents atsauc savu piedāvājumu, kamēr ir spēkā
piedāvājuma nodrošinājums;
6.7.2. Pretendents, kuram piešķirtas iepirkuma līguma slēgšanas
tiesības, neparaksta iepirkuma līgumu Pasūtītāja noteiktajā termiņā;
6.7.3. Pretendents, kuram piešķirtas iepirkuma līguma slēgšanas
tiesības, Pasūtītāja noteiktajā termiņā nav iesniedzis iepirkuma
dokumentos un iepirkuma līgumā paredzēto saistību izpildes
nodrošinājumu.

6.8. Piedāvājuma nodrošinājums naudas pārskatījuma formā tiek atmaksāts
Pretendenta kontā, garantijas oriģināls tiek atgriezts pēc Pretendenta rakstiska
pieprasījuma.
6.9.  Ja Pretendents ir iesniedzis piedāvājuma nodrošinājumu, bet tā termiņš, apmērs
vai noteikumi neatbilst iepirkuma procedūras dokumentos noteiktajām prasībām,
Pasūtītājs var dot iespēju pretendentam Pasūtītāja noteiktajā termiņā, kas nav īsāks
par piecām darbdienām no dienas, kad pieprasījums nosūtīts Pretendentam, iesniegt
iepirkuma procedūras dokumentos noteiktajām prasībām atbilstošu piedāvājuma
nodrošinājumu.

electronic signature and a time stamp, or - if this is not possible - a copy of these
documents in a scanned form.
6.4. The term of the tender security is six (6) months, counting from the day of
opening the tenders. The Contracting authority may, for objective reasons, request an
extension of the tendering security.
6.5. The tender security must be valid for the shortest of the following terms:

6.5.1. within the minimum term of validity of the tender security specified in
the procurement procedure documents;
6.5.2. until the day, when Tenderer to whom procurement contract conclusion
rights have been granted, after the conclusion of the contract, submit a
performance security;
6.5.3. until the conclusion of the procurement agreement.

6.6. Tender security will be returned within the shortest of following times:
6.6.1. after the end of the tender security validity term;
6.6.2. after the day of conclusion of the contract with the winning Tenderer;
6.6.3. for the winning Tenderer – after the submission of the contract
performance security.

6.7. The tender security will be withheld if:
6.7.1. the Tenderer revokes its tender as long as the tender security is
valid;
6.7.2. the Tenderer who has been granted the right to enter into a
procurement contract shall not sign the procurement agreement within
the term specified by the Contracting authority;
6.7.3. the Tenderer, who has been granted the right to enter into a
procurement contract, has not submitted the contract performance
security provided for in the procurement documents and procurement
contract within the term specified by the Contracting authority.

6.8. The tender security in the form of a money deposit shall be repaid to the
Tenderer's account, and the original of the guarantee shall be returned upon the
Tenderer's written request.
6.9.  If the Tenderer has submitted a tender security, but its term, amount or provisions
do not comply with the requirements set out in the tender regulations, the Contracting
Authority shall give the Tenderer the opportunity to submit a tender security that
complies with the requirements set out in the tender regulations within a period set by
the Contracting Authority, which shall not be shorter than five working days from the
date on which the request was sent to the Tenderer.

7.1. Pasūtītājs pieņem Eiropas vienoto iepirkuma dokumentu (turpmāk - ESPD) kā
sākotnējo pierādījumu atbilstībai Nolikumā noteiktajām Pretendentu atlases prasībām.
Piegādātājs iesniedz atsevišķu ESPD par katru personu, uz kuras iespējām
Pretendents balstās, lai apliecinātu, ka tas atbilst iepirkuma procedūras dokumentos
noteiktajām Pretendentu atlases prasībām, un par tā norādīto apakšuzņēmēju, kura
veicamo būvdarbu vai sniedzamo pakalpojumu vērtība ir vismaz 10000 EUR (desmit
tūkstoši euro). Piegādātāju apvienība iesniedz atsevišķu ESPD par katru tās
dalībnieku. Dokumenta forma pieejama: http://espd.eis.gov.lv/. 

7.1.1. Dokumentā jāizvēlas: 1) Kas jūs esat? - "Ekonomikas dalībnieks"; 2)
Ko Jūs vēlaties darīt? – "Izveidot atbildi".
7.1.2. Dokumentā jāizpilda sekojošas sadaļas: 1) I daļa. Informācija par
iepirkuma procedūru un līgumslēdzēju iestādi vai līgumslēdzēju subjektu; 2) II
daļa. Informācija par ekonomikas dalībnieku – A, B, C, D; 3) III daļa.
Izslēgšanas iemesli – A, B, C, D; 4) IV daļa. Atlases kritēriji; 5) VI daļa.
Noslēguma apliecinājumi.

7.2. Ja Pretendents neiesniedz ESPD, tam jāiesniedz uz viņu attiecināmie Nolikumā
norādītie atlases dokumenti:

7.2.1. ārvalstīs reģistrētam Pretendentam kompetentas attiecīgās valsts
institūcijas izsniegts dokuments, kas apliecina, ka Pretendents ir reģistrēts
atbilstoši tās valsts normatīvo aktu prasībām, vai cita veida apliecinājums par
reģistrāciju, ja ārvalsts kompetentā iestāde šādu dokumentu neizsniedz. Šis
nosacījums attiecas arī uz apakšuzņēmēju vai personu, uz kuras iespējām
Pretendents balstās. Par Latvijas Republikā reģistrēto Pretendentu,
piegādātāju apvienības dalībnieku, apakšuzņēmēju vai personu, uz kuras
iespējām Pretendents balstās, reģistrāciju atbilstoši normatīvo aktu prasībām
(ja normatīvie akti to paredz) Pasūtītājs pārbaudīs publiski pieejamās
datubāzēs vai attiecīgajā reģistra iestādē;
7.2.2. Pretendenta iepriekšējās pieredzes apraksts, ar ko Pretendents
apliecina atbilstību Nolikuma 4.4.2.1. punktu prasībām (2. pielikums).

7.2.2.1. Pamatojošie dokumenti, kas apliecina Pielikumā Nr.2
norādītos datus, piemēram iepriekšējo pasūtītāju atsauksmes,
līgumu kopijas, pavadzīme vai citi dokumenti. Ja pieredzes prasības
izpildei tiek norādīts līgums/līgumi ar AS "Sadales tīkls", informācija
par to ir jānorāda Pielikumā Nr.2, bet par šiem līgumiem papildus
pamatojošie dokumenti nav jāiesniedz, jo tie jau ir Sabiedrisko
pakalpojumu sniedzēja rīcībā.

7.2.3. Dokuments, kas apliecina, ka Preces ražotāja uzņēmumā (rūpnīcā)
ir ieviesta kvalitātes nodrošināšanas (vadības) sistēma, kas atbilst
Eiropas sertifikācijas standartiem.

7.1. The Contracting authority shall accept the European Single Procurement
Document (hereinafter – ESPD) as the initial proof of the conformity with the Tenderer
selection requirements set in the Regulation. The economic operator shall submit a
separate ESPD for each person on whose capabilities the Tenderer relies to certify
that he meets the tenderer selection requirements set out in the procurement
documents and for each subcontractor specified by him whose value of the
construction work to be performed or the sevices to be rendered is at least EUR 10
000 (ten thousand euros). The economic operator association shall submit a separate
ESPD for each of its members. The document form is available on the website:
http://espd.eis.gov.lv/.

7.1.1. In the document the Tenderer, should choose: 1) Who are you? – "I am
an economic operator"; 2) What would you like to do? – "Create response".
7.1.2. The following sections must be filled in the document: 1) Part I:
Information concerning the procurement procedure and the contracting
authority or contracting entity; 2) Part II: Information concerning the economic
operator – A, B, C, D; 3) Part III: Exclusion grounds – A, B, C, D; 4) Part IV:
Selection criteria; 5) Part VI: Concluding statements.

7.2. If the Tenderer does not submit the ESPD, it must submit the relevant selection
documents specified in the Regulations:

7.2.1. Tenderers registered abroad must submit a document issued by a
competent body of the country in question, which confirms that the Tenderer
is duly registered in accordance with the laws and regulations of that country,
or provide other confirmation of registration, if the competent body of that
country does not issue such a document. This provision also applies to
subcontractors, or persons on whose capabilities the Tenderer relies on. For
Tenderers, economic operator association members, subcontractors, or
persons on whose capabilities the Tenderer relies on that are registered in
the Republic of Latvia, the Contracting authority will verify that they are
registered in accordance with the applicable laws and regulations (if required
by laws and regulations) via public databases, or competent registered
authorities.
7.2.2. Description of the Tenderer's previous experience, by which the
Tenderer certifies compliance with the requirements of Clause 4.4.2.1 of the
Regulation (Annex 2).

7.2.2.1. Supporting documents confirming the data specified in
Annex No. 2, such as references from previous customers, copies of
contracts, invoice or other documents. If an agreement/ agreements
with AS "Sadales tīkls" have been specified to fulfill the experience
requirement, information on this must be provided in Annex No. 2,

7. Pretendentu atlases
(kvalifikācijas) dokumenti

7. Tenderers selection
(qualification) documents
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but additional supporting documents for these agreements do not
have to be submitted, as they are already at the disposal of the
Public Service Provider.

7.2.3. A document certifying that the Good's manufacturing company
(factory) has introduced a quality assurance (management) system that
meets the European certification standards.

8.1. Prasības piedāvājuma tehniskajai atbilstībai
8.1.1. Pretendents spēj nodrošināt Pasūtītāja prasībām atbilstošu Preču
piegādi. Tehniskās prasības norādītas pielikumā "Tehniskās specifikācijas"
(Pielikums Nr.3). 
8.1.2. Pretendents Preču tehnisko atbilstību apliecina vismaz vienā no diviem
noteiktajiem veidiem:

8.1.2.1. Pretendents var piedāvāt Preces, kuru tehniskā atbilstība
jau ir novērtēta saskaņā ar AS "Sadales tīkls" materiālu tehniskās
atbilstības novērtēšanas sistēmu un kuras ir iekļautas AS "Sadales
tīkls" materiālu reģistrā (https://sadalestikls.lv/lv/materialu-registrs.
Iekļauto preču grupu reģistrā lūdzam skatīt pēc attiecīgās Preces
materiālu kategorijas numura pirmajiem diviem cipariem: 10.grupa -
"Kompaktās transformatoru apakšstacijas".
vai
8.1.2.2. Pretendents var piedāvāt Preces, kuras atbilst Pielikumā
Nr.3. norādītajām tehniskajām specifikācijām, tās attiecīgi aizpildot
un iesniedzot.

8.1.3. Pretendents nodrošina, ka piedāvājumā iekļauta pilnīga informācija par
Preces lietošanas, glabāšanas, uzstādīšanas un apkalpošanas nosacījumiem
un pēc Līguma noslēgšanas netiks izvirzītas nekādas papildus prasības.
8.1.4. Minimālais preču garantijas laiks KTA korpusam - 5 gadi,
komplektējošiem elementiem - 3 gadi, skaitot no piegādes dienas.
Pretendents Pielikumā Nr.1 var norādīt garāku garantijas termiņu.
8.1.5. Pretendents piegādāto nekvalitatīvo Preci pēc Pasūtītāja pieprasījuma
bez papildus samaksas savāks Preču piegādes vietās un tā tiks nomainīta
pret jaunu.
8.1.6. Pēc Pasūtītāja pieprasījuma bez papildus samaksas Pretendents
organizēs piegādāto un uzstādīto nekvalitatīvo Preču nomaiņu pret jaunu,
ievērojot Latvijas Energostandarta LEK 025 "Drošības prasības, veicot
darbus elektroietaisēs" prasības.

8.2. Tehniskais piedāvājums
8.2.1. Tehniskais piedāvājums apliecina, ka piedāvātās Preces atbilst
Nolikumā norādītajām tehniskām prasībām. 
8.2.2. Ja Pretendents piedāvā Preces, kuru tehniskā atbilstība jau ir novērtēta
saskaņā ar AS "Sadales tīkls" materiālu tehniskās atbilstības novērtēšanas
sistēmu (saskaņā ar 8.1.2.1.punktu), atbilstība jāpierāda ar šādiem
dokumentiem:

8.2.2.1. aizpildīta tabula saskaņā ar Pielikumā Nr.3.1 norādīto formu;
8.2.2.2. tā kā pārējā tehniskā dokumentācija par novērtētajām
Precēm jau ir Pasūtītāja rīcībā, citi materiāli nav jāiesniedz. 

8.2.3. Ja Pretendents piedāvā Preces saskaņā ar tehnisko specifikāciju
(saskaņā ar 8.1.2.2.punktu), atbilstība jāpierāda ar šādiem dokumentiem:

8.2.3.1. precīzi un pilnīgi aizpildītas tehnisko specifikāciju tabulas
saskaņā ar Pielikumā Nr.3 norādīto formu, ievērojot: 

8.2.3.1.1. tehniskās specifikācijas kolonnām "Piedāvātās
Preces tehniskais apraksts" un "Avots" jābūt aizpildītām;
8.2.3.1.2. tehniskajās specifikācijās ievadīto datu atbilstība
jāpierāda ar dokumentiem. Kolonnā "Avots" jānorāda
apliecinošie dokumenti (kā arī tie jāiekļauj piedāvājumā) vai
saite uz elektroniski pieejamajiem apliecinošajiem
dokumentiem;
8.2.3.1.3. ja tehniskajās specifikācijās ievadīto datu
atbilstība netiek pierādīta, nepierādītie dati netiek ieskaitīti
kā izpildīti;
8.2.3.1.4. ja Pretendenta norādītā informācija nebūs
atbilstoša norādītajām tehniskajām prasībām, piedāvājums
tiks uzskatīts par neatbilstošu prasībām. Ja tehniskās
specifikācijas tabula nav aizpildīta, informācijas neesamība
tiek traktēta kā neatbilstība tehniskajām prasībām, kas
sekojoši izsauks piedāvājuma neatbilstību prasībām un
Pretendenta noraidīšanu;
8.2.3.1.5. tehniskajā specifikācijā piedāvājot atbilstību
ekvivalentiem standartiem, Pretendentam jāpierāda to
ekvivalentums. Pasūtītājs pieņem atbilstības novērtēšanas
institūciju izdotus dokumentus (sertifikātus), kā arī - pieņem
citus atbilstošus pierādījumus (tai skaitā ražotāja tehnisko

8.1. Requirements for the tender's technical compliance
8.1.1. The Tenderer is able to ensure the delivery of Goods that comply with
the requirements of the Contracting authority. The technical requirements are
specified in the Annex "Technical Specifications" (Annex No. 3).
8.1.2. The Tenderer shall sertify the technical conformity of the Goods in at
least one of the determined ways:

8.1.2.1. the Tenderer may offer Goods, the technical conformity of
which has already been assessed in accordance with the system for
technical conformity assessment of materials of AS "Sadales tīkls"
and which are included in the register of materials of AS "Sadales
tīkls" (https://sadalestikls.lv/en/register-of-materials). Please refer to
the first two digits of the material category number of the respective
Product in the register of included product groups: Group No.10
"Compact Transformer Substation".
or
8.1.2.2. The Tenderer may offer Goods that comply with the
technical specifications specified in Annex No. 3, filling them in and
submitting them accordingly.

8.1.3. The Tenderer shall ensure that the tender includes full information
about Goods use, storage, installation and maintenance conditions and after
signing the contract no additional requirements will be postulated.
8.1.4. Minimum warranty period for the CTS body - 5 years, for components 3
years, counting from the day of the delivery. In Annex No. 1 the Tenderer may
indicate a longer warranty period.
8.1.5. The Tenderer shall collect delivered poor-quality Goods at the request
of the Contracting authority without additional payment at the Goods delivery
locations, and the Goods shall be replaced with new ones.
8.1.6. The Tenderer shall organize the replacement of delivered and installed
poor-quality Goods upon the request of the Contracting authority without
additional payment. The Goods shall be replaced with new ones according to
LEK 025 electrical safety regulations of Latvia energy standards.

8.2. Technical tender
8.2.1. Technical tender, confirm that offered Goods correspond to the
technical requirements specified in the Regulation. 
8.2.2. If the Tenderer offers Goods, the technical conformity of which has
already been assessed in accordance with the technical conformity
assessment system of materials of AS "Sadales tīkls" (in accordance with
Clause 8.1.2.1), the conformity must be proved by the following documents:

8.2.2.1. completed table in accordance with the form specified in
Annex No.3.1;
8.2.2.2. as the other technical documentation on the assessed
Goods is already in the possession of the Contracting authority, no
other materials need to be submitted.

8.2.3. If the Tenderer offers the Goods in accordance with the technical
specification (in accordance with Clause 8.1.2.2), the conformity must be
proved by the following documents:

8.2.3.1. accurately and completely filled out tables of technical
specifications in accordance with form given in Annex No.3: 

8.2.3.1.1. columns "The offer with technical specification"
and "Source" must be filled out;
8.2.3.1.2. the compliance of the data entered in technical
specifications shall be proven by documents. The "Source"
column must indicate the supporting documents (as well as
they must be included in the tender) or a link to the
electronically available supporting documents;
8.2.3.1.3. if the compliance of the technical data entered in
the technical specifications is not supported by documents,
the unsupported data will not count as fulfilled;
8.2.3.1.4. should the information provided by a Tenderer fail
to comply with the specified technical requirements, the
tender shall be deemed as unconformable with the
requirements. Failure to provide information in the table of
technical specification shall be deemed non-compliance to
technical requirements, which shall lead to the non-
compliance of the tender to the requirement and rejection
of the Tenderer;

8. Tehniskais un finanšu
piedāvājums. Piedāvājuma
izvēles kritērijs

8. Technical and financial
tender. Tender selection
criterion
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dokumentāciju), ja Pretendentam no tā neatkarīgu iemeslu
dēļ nebija iespējams iegūt minētos sertifikātus u.tml., un ja
tas pierāda, ka piegādes vai pakalpojumi atbilst tehniskajā
specifikācijā noteiktajām prasībām vai kritērijiem,
piedāvājuma izvērtēšanas kritērijiem vai līguma izpildes
noteikumiem. Šie dokumenti jāiesniedz kopā ar
piedāvājumu.

8.2.3.2. Dokumentācija saskaņā ar tehniskajā specifikācijā norādīto
– jāiesniedz visi testi, sertifikāti, apliecinājumi u.c.dokumenti, kuri
norādīti Preču tehniskajās specifikācijās.
8.2.3.3. Pasūtītājs piedāvājumu nenoraida tāpēc, ka piedāvātā
Prece neatbilst tehniskajā specifikācijā norādītajiem standartiem vai
tehniskajām specifikācijām, ja Pretendents, var pierādīt, ka
piedāvājums ir ekvivalents un apmierina Pasūtītāja norādītās
prasības. Pierādījumi jāiesniedz kopā ar piedāvājumu. 

8.2.4. Pretendents iesniedz vienu DWG failu ar visiem piedāvātajiem
korpusu veidiem vismaz 3 dažādu skatu rasējumiem un to izmēriem
katram korpusa tipam.

8.3. Piedāvājuma cenas un apmaksas noteikumi
8.3.1. Pretendentam cenas jāuzrāda EUR (euro) bez pievienotās vērtības
nodokļa (PVN) saskaņā ar Pielikumu Nr.4 "Cenu tabula", iekļaujot visas
izmaksas līdz Nolikuma Speciālo noteikumu 2.6.punktā norādītajai piegādes
vietai.
8.3.2. Visiem izdevumiem, nodokļiem (izņemot PVN) un nodevām (ieskaitot
visas nepieciešamās ievedmuitas, ja Pretendents pārstāv valsti, kura nav
Eiropas Savienības dalībvalsts) kas jāmaksā par piedāvātajām Precēm, ir
jābūt iekļautām cenā, un par to nomaksāšanu ir atbildīgs Pretendents.
8.3.3. KTA standarta komplektāciju piedāvātajām cenām (daļai Nr.1-14)
jābūt nemainīgām no līguma noslēgšanas brīža līdz nākamā cenu
aktualizācijas brīdim, t.i., līdz 30.jūnijam vai 31.decembrim, atkarībā, kas
iestājas pirmais.
8.3.4. Iesniegto piedāvājumu cenu izmaiņas Pretendentiem pēc piedāvājumu
iesniegšanas termiņa beigām netiks prasītas un atļautas.
8.3.5. Apmaksas noteikumi: saskaņā ar līguma projekta nosacījumiem
(Pielikums Nr.7).

8.4. Piedāvājumu izvēles kritērijs:
8.4.1.  Nolikumā noteiktajām prasībām atbilstošs saimnieciski visizdevīgākais
piedāvājums, ar viszemāko piedāvāto piedāvājuma cenu katrā daļā.
Atbilstoši Likuma 57. panta ceturtajai daļai, kas nosaka, ka Pasūtītājs
piedāvājumu salīdzināšanai un izvērtēšanai ir tiesīgs izmantot tikai cenu, ja
sagatavotā tehniskā specifikācija (tehniskais uzdevums) ir detalizēta un
citiem kritērijiem nav būtiskas nozīmes piedāvājuma izvēlē.

8.4.1.1. KTA standarta komplektācijai (daļai Nr.1-14) - tiek vērtēta
piedāvājuma cena. Katras daļas uzzvarētājs iegūs pasūtījuma
izpildes tiesības no līguma noslēgšanas brīža līdz nākamā cenu
aktualizācijas brīdim, t.i., līdz 30.jūnijam vai 31.decembrim, atkarībā,
kas iestājas pirmais.
8.4.1.2. KTA nestandarta komplektācijai (daļa Nr.15 un Nr.16) -
izvērtēšanas vajadzībām tiks vērtēti atlases (kvalifikācijas)
dokumenti un tehniskais piedāvājums. Finanšu piedāvājums netiks
vērtēts. Pretendentiem finanšu piedāvājumā jānorāda skaitlis "1".
Visi atbilstošie Pretendenti (attiecībā uz kuriem tiks pieņemts
lēmums par līgumu slēgšanas tiesību piešķiršanu) iegūs iespēju
sniegt komercpiedāvājumus nākamjiem pasūtījumiem tālākajā
līguma darbības laikā. Visi pretendenti, kas tiks atzīti par
atbilstošiem kādā no Daļām Nr.1-15, iegūs līgumu slēgšanas
tiesības arī Daļā Nr.16.      
8.4.1.3. Detalizēta pasūtījumu veikšanas kārtība līguma darbības
laikā – saskaņā ar līguma projekta nosacījumiem (Pielikums Nr.7). 

8.4.2. Izšķirošais piedāvājuma izvēles kritērijs, atbilstoši kuram izvēlēsies
piedāvājumu, ja konstatēs, ka vismaz divu piedāvājumu novērtējums ir
vienāds: par uzvarētāju tiek atzīts tas, kura Preču piegādes termiņš ir īsāks.

8.2.3.1.5. when offering compliance with equivalent
standards in a technical specification, the Tenderer must
demonstrate their equivalence. The Contracting authority
accepts documents (certificates) issued by equivalent
conformity assessment institutions, as well as - accepts
other appropriate evidence (including the manufacturer's
technical documentation) if the tenderer was not able to
obtain the abovementioned certificates, etc., for reasons
beyond ots control, and if it proves that the supplies or
services comply with the requirements or criteria specified
in the technical specification, the tender evaluation criteria
or the contract performance regulations. These documents
must be submitted with the tender.

8.2.3.2. Documentation according to technical specification – the
Tenderer shall submit all the tests, certificates, attestations,
confirmations etc., specified in the technical specifications of the
Goods.
8.2.3.3. The Contracting authority shall not reject the tender
because the offered Good does not comply with the standards
specified in the technical specification or technical specifications, if
the Tenderer can prove that the tender is equivalent and satisfies the
requirements specified by the Contracting authority. Evidence must
be submitted with the tender.

8.2.4. The Tenderer submits one DWG file with all proposed CTS types
and at least 3 different view drawings and their dimensions for each
CTS type.

8.3. Tender prices and payment terms
8.3.1. The Tenderer must present the prices in EUR (euro) without value
added tax (VAT) in accordance with Annex No. 4 "Price Table", including all
costs up to the place of delivery specified in Clause 2.6 of Special provisions
of the Regulation.
8.3.2. All expenses, taxes (except VAT) and duties (including all import duties
if the Tenderer represents country which is not a member state of the
European Union), which shall be paid for the offered Goods, shall be included
in the price and the Tenderer shall be responsible for the payment of such.
8.3.3. The tender prices for the standard CTS packages (part No. 1-14)
must remain unchanged from the moment of conclusion of the contract
until the next price update, i.e. until June 30 or December 31, whichever
comes first.
8.3.4. Tenderers shall not be requested and allowed to modify the prices of
submitted tenders after the deadline for submission of tenders
8.3.5. Payment terms: according to the terms of the draft contract (Annex
No.7).

8.4. Tender selection criterion:
8.4.1. the most economically advantageous tender that complies with the
requirements specified in the Regulations, with the lowest offered tender
price in each Part. In accordance with the fourth part of Section 57 of the
Law, which stipulates that the Contracting authority is entitled to use only the
price for the comparison and evaluation of tenders, if the prepared technical
specification (technical assignment) is detailed and other criteria are not of
significant importance in the selection of the tender.

8.4.1.1. For the standard CTS (parts No. 1-14) - the tender price is
evaluated. The winner of each part will acquire the right to execute
the order from the moment of conclusion of the contract until the
moment of the next price update, i.e. until June 30 or December 31,
whichever comes first.
8.4.1.2. For the non-standard CTS (parts No. 15 and No. 16) - for
the purposes of evaluation, the selection (qualification) documents
and the technical tender will be evaluated. The financial offer will not
be evaluated. Tenderers must indicate the number "1" in the
financial tender. All eligible Tenderers (in respect of whom a decision
will be made on awarding the contract) will have the opportunity to
submit commercial offers for subsequent orders during the further
term of the contract. All Tenderers who will be recognized as eligible
in any of Part No. 1-15 will also acquire the right to conclude the
contract in Part No. 16.
8.4.1.3. Detailed procedure for placing orders during the term of the
contract – in accordance with the terms of the draft contract
(Appendix No. 7).

8.4.2. Conclusive tender selection criterion, corresponding to which tender
shall be selected, in case it shall be determined, that evaluation of at least
two tenders is identical: as the winner shall be recognised Tenderer, who term
of delivery of the Goods is shorter.
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Pretendentu piedāvājumi jāiesniedz līdz EIS e-konkursu
apakšsistēmā un Iepirkumu uzraudzības biroja tīmekļvietnes
paziņojumā par līgumu norādītajam piedāvājumu iesniegšanas
termiņam (pēc Latvijas laika).

Tenders of Tenderers shall be submitted until the deadline (Latvian
time) for submission of tenders specified in the EIS e-tender
subsystem and in the contract notice on the website of the
Procurement Monitoring Bureau.

10.1. Iepirkuma komisija turpmāk piedāvājumu neizskata un attiecīgo Pretendentu
izslēdz no turpmākās dalības iepirkuma procedūrā gadījumā, ja konstatē jebkuru no
turpmāk minētajiem apstākļiem:

10.1.1. piedāvājums neatbilst kādai Nolikumā noteiktajai prasībai un attiecīgā
neatbilstība nav uzskatāma par formālu, ievērojot samērīguma principu; 
10.1.2. piedāvājuma nodrošinājums nav ietverts Pretendenta piedāvājumā
vai neatbilst iepirkuma procedūras dokumentos noteiktajām prasībām;
10.1.3. Pretendents nav sniedzis Nolikumā prasīto informāciju tā kvalifikācijas
novērtēšanai vai sniegtā informācija nav patiesa, vai nav atbilstoša
kvalifikācijas prasībām;
10.1.4. Pretendents ir izslēgts saskaņā ar Nolikuma Vispārīgo noteikumu
5.punktā norādītajiem obligātās izslēgšanas nosacījumiem;
10.1.5. Pretendents nav sniedzis Nolikumā prasīto informāciju tā
piedāvājuma tehniskās atbilstības novērtēšanai, sniegtā informācija nav
patiesa vai nav atbilstoša visām Nolikumā norādītajām prasībām;
10.1.6. netiek piedāvāta pilna iepirkuma priekšmeta iekļautās Preces
pozīcijas komplektācija;
10.1.7. piedāvājums tiek atzīts par nepamatoti lētu;
10.1.8. piedāvājumu izvērtēšanas laikā Pretendents savu piedāvājumu
atsauc.

10.2. Piedāvājums var tikt noraidīts, ja valstu, kas nav Eiropas Savienības dalībvalstis,
izcelsmes produktu īpatsvars, kas noteikts saskaņā ar Eiropas Parlamenta un
Padomes 2013.gada 9.oktobra regulu Nr.952/2013, ar ko izveidots Savienības Muitas
kodekss, ir lielāks par 50% no piedāvājumā iekļauto produktu kopvērtības. Ja divi vai
vairāki piedāvājumi ir līdzvērtīgi (piedāvājuma cena neatšķiras vairāk kā par 3%),
priekšroka dodama piedāvājumam, kurš nav noraidāms saskaņā ar iepriekš minēto.
(Punkts nav attiecināms uz gadījumiem, kad Eiropas Savienība ir noslēgusi divpusējus
vai daudzpusējus ekonomiskās sadarbības līgumus (Agreement on Government
Procurement (GPA) vai bilaterālo līgumu) ar valstīm, kas nav Eiropas Savienība
dalībvalsts).

10.1. The procurement commission shall no longer consider the tender and exclude
the Tenderer concerned from further participation in the procurement procedure in the
event that any of the following circumstances is identified:

10.1.1. the tender does not meet any requirement laid down in the Regulation
and the non-compliance in question is not considered to be formal, taking into
account the principle of proportionality;
10.1.2. the tender security is not included in the tender of the Tenderer or
does not conform to the requirements laid down in the procurement
procedure documents;
10.1.3. the Tenderer has not provided information required in the Regulation
for assessment of its qualification or submitted information is not true or it
does not meet the qualification requirements;
10.1.4. the Tenderer has been excluded in accordance with the mandatory
exclusion conditions specified in Clause 5 of the General provisions of the
Regulation;
10.1.5. the Tenderer has not provided information required in the Regulation
for assessment of its technical compliance, submitted information is not true
or it fails to comply with any of the requirements specified in the Regulation;
10.1.6. the complete set of the Goods item of the subject of the procurement
is not offered;
10.1.7. the tender is found to be abnormally low;
10.1.8. during the evaluation of tenders, the Tenderer shall withdraw its
tender.

10.2. The tender can be rejected, if the proportion of products originated outside
Member States of the European Union, which is determined according to the
Regulation (EU) No. 952/2013 of the European Parliament and of the Council of 9
October 2013 laying down the Union Customs Code, exceeds 50% of the total value of
products included in the tender. If two or more tenders are equivalent (the tender price
does not differ by more than 3%), the tender that shall not be rejected due to the
aforementioned provisions, shall be given preference. (This Clause does not apply in
cases when the European Union has concluded bilateral or multilateral economic
cooperation agreements (Agreement on Government Procurement (GPA) or bilateral
agreement) with non-European Union countries.)

11.1. Pasūtītājs un Pretendents, kuram iepirkuma procedūras rezultātā ir piešķirtas
līguma slēgšanas tiesības, slēgs līgumu atbilstoši līguma projektam (Nolikuma
pielikums Nr.7). Atkāpšanās no līguma projekta (līgumā neiekļaujot projektā
paredzētos noteikumus vai iekļaujot atšķirīgus noteikumus) netiks akceptēta no
Pasūtītāja puses. Pretendentam līgums ir jāparaksta 10 (desmit) dienu laikā no
dienas, kad Pasūtītājs to ir nosūtījis Pretendentam parakstīšanai. Gadījumā, ja
norādītajā termiņā šis nosacījums netiek izpildīts, Pasūtītājam ir tiesības uzaicināt uz
līguma sarunām Pretendentu, kura piedāvājums atzīts par nākamo saimnieciski
visizdevīgāko piedāvājumu.
11.2. Ja Pretendents, kuram piešķirtas iepirkuma līguma slēgšanas tiesības, atsakās
slēgt līgumu ar Pasūtītāju vai atbilstoši 11.1.punktā paredzētajam Pasūtītāja noteiktajā
termiņā nav to parakstītu atgriezis Pasūtītājam, Pasūtītājs ir tiesīgs pieņemt lēmumu
iepirkuma līguma slēgšanas tiesības piešķirt Pretendentam, kurš iesniedzis nākamo
saimnieciski visizdevīgāko piedāvājumu ar nākamo viszemāko cenu, vai pārtraukt
iepirkuma procedūru, neizvēloties nevienu piedāvājumu.
11.3. Ja pieņemts lēmums iepirkuma līguma slēgšanas tiesības piešķirt nākamajam
Pretendentam, kurš piedāvājis nākamo saimnieciski visizdevīgāko piedāvājumu, bet
tas atsakās slēgt iepirkuma līgumu, Pasūtītājs pieņems lēmumu pārtraukt iepirkuma
procedūru, neizvēloties nevienu piedāvājumu.
11.4. Pretendentam, kurš atzīts par uzvarētāju konkrētajā daļā (Daļa Nr.1-14), 10
(desmit) kalendāro dienu laikā pēc līguma noslēgšanas jāiesniedz tā saistību izpildes
nodrošinājums. Līguma saistību izpildes nodrošinājuma summa tiek noteikta: 20

11.1. The Contracting authority and the Tenderer who has been granted contracting
rights as a result of the procurement procedure will enter into a contract in accordance
with the draft contract (Annex No.7 to the Regulation). The Contracting authority will
not accept deviations from the draft contract (leaving out terms that are provided in the
draft of the contract or including different terms). The Tenderer must sign the
agreement within 10 (ten) days from the day when the Contracting authority has sent it
to the Tenderer for signing. If this condition is not met within the specified term, the
Contracting authority has the right to invite to the contract negotiations the Tenderer
whose tender has been recognized as the next most economically advantageous
tender.
11.2. If the Tenderer, who has been granted the right to enter into a procurement
contract, refuses to enter into a contract with the Contracting authority or, in
accordance with Clause 11.1, has not returned the signed contract to the Contracting
authority within the deadline specified by the Contracting authority, the Contracting
authority has the right to make a decision to award the right to conclude a procurement
contract to the Tenderer who has submitted the next most economically advantageous
tender with the next lowest price, or suspend the procurement procedure without
selecting any tender.
11.3. If the decision has been taken to award the procurement contract to the next
Tenderer who has offered the next most economically advantageous tender, but it
refuses to conclude the procurement contract, the Contracting authority will take the
decision to suspend the procurement procedure without selecting any tender.

9. Piedāvājumu iesniegšanas
termiņš

9. Term for submission of
tenders

10. Piedāvājumu atbilstības
pārbaude

10. Examination of
compliance of the tenders

11. Līguma / vispārīgās
vienošanās parakstīšana

11. Signing of the contract /
general agreements
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000.00 EUR, neatkarīgi par daļu skaitu par kurām tiek noslēgts Līgums. Līguma
saistību izpildes nodrošinājumam ir jābūt spēkā visā līguma darbības laikā un 30
(trīsdesmit) kalendārās dienas pēc līguma termiņa beigām.
11.5. Vispārīgās vienošanās tiks slēgtas ar visiem atbilstošajiem Pretendentiem
katrā daļā, saskaņā ar 2.10. un 8.4. punktu. Saistību izpildes nodrošinājums
Pretendentiem ir jāiesniedz 10 (desmit) dienu laikā pēc sava pirmā pasūtījuma
iegūšanas un saskaņošanas. Līguma saistību izpildes nodrošinājuma summa
tiek noteikta: 20 000.00 EUR. Līguma saistību izpildes nodrošinājumam ir jābūt
spēkā līguma darbības laikā un 30 (trīsdesmit) kalendārās dienas pēc līguma
termiņa beigām.
11.6. Saistību izpildes nodrošinājumu Pasūtītājs būs tiesīgs izmantot, lai kompensētu
Pretendenta saistību neizpildes rezultātā Pasūtītājam nodarītos zaudējumus un/vai lai
ieturētu līgumsodu. Līguma saistību izpildes nodrošinājumam ir jābūt Pasūtītājam
pieņemamas kredītiestādes garantijas formā vai apdrošināšanas polises formā vai
naudas summas iemaksa Pasūtītāja kontā. Kredītiestādes garantijai jābūt izdotai un
reģistrētai saskaņā ar attiecīgās kredītiestādes reģistrācijas valsts normatīvajiem
aktiem (garantijas formas paraugs – Nolikuma pielikumā Nr.6). Pasūtītājs neatzīs
kredītiestādes garantiju vai cita veida garantiju, ja tā rīcībā būs informācija par
kredītiestādes vai cita galvotāja maksātnespēju. Naudas pārskaitījums jāveic uz
Nolikumā norādīto Pasūtītāja kredītiestādes kontu.
11.7. 10 (desmit) darba dienu laikā pēc dienas, kad līgums stājies spēkā, Pasūtītājs
noslēgtā līguma tekstu publicēs savā pircēja profilā, ievērojot komercnoslēpuma
aizsardzības prasības. Līguma teksts būs publiski pieejams visā līguma darbības
laikā, bet ne mazāk kā 36 (trīsdesmit seši) mēnešus pēc līguma spēkā stāšanās
dienas.

11.4. The Tenderer, who will be admitted as winner in a Part (Part No.1-14), within 10
(ten) calendar days after conclusion of a contract shall submit the contract
performance security. The amount of the contract performance security shall be: EUR
20 000.00, irrespective of the number of Parts for which the Contract is concluded.
The contract performance security shall be valid for the entire term of the contract and
for 30 (thirty) calendar days after the expiry of the contract.
11.5. General agreements of the procurement shall be concluded with all
suppliers referred to in Clause 2.10 and 7.4 in each Part. The guarantee for
fulfilment of the Contractual obligation shall be submitted within 10 (ten) days
after the receipt and approval of the Tenderer’s first order. The amount of the
performance security shall be: EUR 20 000.00. The performance security shall
be valid for the term of the agreement and for 30 (thirty) calendar days after the
expiry of the agreement.
11.6. The Contracting authority shall be entitled to use the contract performance
security to compensate damages incurred to the the Contracting authority due to
failure to fulfill obligations by the Tenderer and/or to withhold the penalty calculated
according to the contract. The contract performance security shall be a credit
institution's guarantee, an insurance policy acceptable to the Contracting authority or a
deposit of a sum of money to the account of the Contracting authority. The credit
institution's guarantee shall be issued and registered in accordance with laws of the
country where the credit institution is registered (sample of the guarantee form - Annex
No.6 to the Regulations). The Contracting authority will not accept a guarantee issued
by a credit institution or another guarantee if it has information on the insolvency of the
credit institution or another guarantor at its disposal. The money transfer shall be
made to the credit institution account of the Contracting authority specified in the
Regulations.
11.7. Within ten (10) business days after the day the contract has come into effect, the
Contracting authority will publish the text of the contract on its buyer profile observing
the requirements of commercial secrecy. The text of the contract will be publicly
available during the entire validity period of the contract but not less than thirty-six (36)
months from its coming into effect.

12.1. Izteikt Nolikuma Vispārīgo noteikumu 10.punktu šādā redakcijā:

"10. Lēmuma pieņemšana
10.1. Pasūtītājs ir tiesīgs izbeigt iepirkuma procedūru vai tās Daļu,
neradot nekādas saistības attiecībā pret Pretendentiem, kuru
intereses šādi tikušas skartas, ja nav iesniegti piedāvājumi vai ja
iesniegtie piedāvājumi neatbilst Nolikumā noteiktajām prasībām.
10.2. Pasūtītājs ir tiesīgs jebkurā brīdī pārtraukt iepirkuma procedūru
vai tās Daļu, ja tam ir objektīvs pamatojums, neradot nekādas
saistības attiecībā pret Pretendentiem, kuru intereses šādi tikušas
skartas.".

 Express Clause 10 of the General provisions of the Regulation in the
following
wording:
"10. Decision making
10.1. The Public Service Provider is entitled to terminate the
procurement procedure or its Part thereof without incurring any
liabilities towards the Tenderers if no tenders have been submitted or
the submitted tenders do not comply with the requirements specified
in the Regulation.
10.2. The Public Service Provider is entitled to terminate the
procurement procedure or its Part at any time if there are objective
grounds for it without incurring any liabilities towards the Tenderers
whose interests have been affected by this.".

Pielikums_Nr.1A_Apliecinajums_par_neatkarigi_izstradatu_pied_LV_ENG.docx,
Pielikums_Nr.1B_Darijuma_partnera_informacijas_anketa_LV_ENG.docx, Pielikums_Nr.1_Piedavajuma_vestule_LV_ENG.docx,
Pielikums_Nr6_Annex_No_6_Saistibu_izp_nodr_forma_Performance_of_obl_sec_template.docx,
Pielikums_Nr2_Pieredze_apaksuznemeji_personas_Experience_subcontractors_persons.docx, Pielikums_Nr.7_Vienosanas_Agreement.zip,
Pielikums_Nr.3_Tehniska_specifikacija_LV_ENG.docx, Pielikums_Nr.4_Cenu_tabula_Price_Schedule.xlsx,
Pielikums_Nr.5_Pasutijuma_veiksanas_kartiba_LV_ENG.docx
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